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Date
Name of Corporation
Dénomination sociale de la société

Ontario 
Corporation 
Number
Numéro de 
la société en 
Ontario

2017-08-26 ATELIER’S ROOFING AND SHEET 
METAL LTD. 000541437

2017-08-26 ATTAIN TECHNOLOGY INC. 000601825

2017-08-26 BISHOPS CROSS DEVELOPMENTS 
LIMITED 000518413

2017-08-26 C. H. BABBIT & ASSOCIATES 
INSURANCE AGENCIES INC. 000514653

2017-08-26 C. VON HESSERT & ASSOCIATES LTD. 000573237

2017-08-26 CANROSE DRYWALL COMPANY 
LIMITED 000596889

2017-08-26 CANSAFE SALES INC. 000620265

2017-08-26 CCF REALTY INC. 000504061

2017-08-26 CEDARS PALACE INC 000559717

2017-08-26 CHEZ FACHON ET FILS LIMITED 000563437

2017-08-26 CITY COMMERCIAL REALTY CORP. 000592597

2017-08-26 CMD INC. 000499125

2017-08-26 DANCE INVESTMENTS LIMITED 000509325

2017-08-26 DEERHURST PROPERTY 
MANAGEMENT LTD. 000556869

2017-08-26 DUOTEC HANDEN CONTRACTING 
LTD. 000580565

2017-08-26 E. BAUMAN HOLDINGS LTD. 000562365

2017-08-26 ELISABETH BOGYAY HOLDINGS 
INC. 000556241

2017-08-26 ELMWOOD BRANCH FAMILY 
RESTAURANT LTD. 000592837

2017-08-26 EMMER DRYWALL & ACOUSTICS 
LTD. 000608613

2017-08-26 ENVIRONMENTAL GROWTH 
CHAMBERS LIMITED 000605997

2017-08-26 ERSKINE BUILDING CORPORATION 000558785

2017-08-26 FACES & PLACES INC. 000497049

2017-08-26 FLOLITE INDUSTRIES INC. 000622661

Notice of Default in Complying 
with the Corporations Tax Act

Avis de non-observation de la Loi sur 
l’imposition des sociétés

The Director has been notified by the Minister of Finance that 
the following corporations are in default in complying with the 
Corporations Tax Act.

NOTICE IS HEREBY GIVEN under subsection 241(1) of the 
Business Corporations Act, that unless the corporations listed 
hereunder comply with the requirements of the Corporations Tax 
Act within 90 days of this notice, orders will be made dissolving the 
defaulting corporations. All enquiries concerning this notice are to 
be directed to Ministry of Finance, Corporations Tax, 33 King Street 
West, Oshawa, Ontario L1H 8H6.

Le ministre des Finances a informé le directeur que les sociétés 
suivantes n’avaient pas respecté la Loi sur l’imposition des sociétés.

AVIS EST DONNÉ PAR LA PRÉSENTE que, conformément au 
paragraphe 241(1) de la Loi sur les sociétés par actions, si les sociétés 
citées ci-dessous ne se conforment pas aux prescriptions énoncées par 
la Loi sur l’imposition des sociétés dans un délai de 90 jours suivant 
la réception du présent avis, lesdites sociétés se verront dissoutes par 
décision. Pour tout renseignement relatif  au présent avis, veuillez vous 
adresser à l’Imposition des sociétés, ministère des Finances, 33, rue 
King ouest, Oshawa ON L1H 8H6.
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2017-08-26 A. YOUNG HOMES LIMITED 000605377

2017-08-26 AFIONIS BROS. PRODUCE LTD. 000542433

2017-08-26 ANDROMEDA-ORION ENTERPRISES 
INC. 000521837

2017-08-26 APEX-CALIPER HOLDINGS LIMITED 000537293

Government Notices Respecting Corporations
Avis du gouvernement relatifs aux compagnies
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2017-08-26 FROLAND CORPORATION 000511665

2017-08-26 GAELIC BUILDING MAINTENANCE 
INC. 000589061

2017-08-26 GALIFRI INVESTMENT LTD. 000617861

2017-08-26 GLIDER AIRWAYS OF CANADA INC. 000543737

2017-08-26 GOGAMA GOLD INC. 000497201

2017-08-26 GRID INDUSTRIAL SUPPLY LTD. 000615005

2017-08-26 HA-GER INC. 000554049

2017-08-26 HARTMAN-WILLIAMS MARKETING 
GROUP INC. 000611321

2017-08-26 HIGHSPIRE CAPITAL INC. 000619037

2017-08-26 HUDDA ENTERPRISES LIMITED 000616913

2017-08-26 I. MARTIN INSURANCE BROKERS 
LIMITED 000620449

2017-08-26 INTERNATIONAL MILITARY 
MUSEUM LTD. 000566761

2017-08-26 INTERPAR INVESTMENTS LTD./ 
INVESTISSEMENTS INTERPAR LTEE. 000626613

2017-08-26 INVESTMENT FINDERS LIMITED 000627737

2017-08-26 JCM NON FERROUS FOUNDRY 
COMPANY LIMITED 000565093

2017-08-26 JOHNSTON WILTSHIRE & PARTNERS 
ADVERTISING INC. 000549149

2017-08-26 KAREN O’REILLY AND ASSOCIATES 
LTD. 000505201

2017-08-26 KIRDRILL DRILLS LTD. 000510985

2017-08-26 LAMBETH HEATING AND COOLING 
INC. 000584181

2017-08-26 LIN-WAY MARKETING INC. 000540685

2017-08-26 LONDON GENERAL INSURANCE 
BROKERS LTD. 000584185

2017-08-26 LOU BARB COURIER LTD. 000583405

2017-08-26 LUCIMUR PRODUCTIONS LTD. 000576793

2017-08-26 LYDIA’S JEWELLERY BOUTIQUE 
LTD. 000616833

2017-08-26 MAD,MAD MARVIN INVESTMENTS 
INC. 000593517

2017-08-26 MAPLE RIDGE FARMS LIMITED 000542061

2017-08-26 MAR-SPEC GENERAL 
CONTRACTING LTD. 000591689

2017-08-26 MOREGUARD HIGH SECURITY 
PRODUCTS LTD. 000622253

2017-08-26 NINE TO FIVE RESTAURANTS INC 000532389

2017-08-26 NISHI PHOTO LIMITED 000497285

2017-08-26 ONTARIO PROPERTY OWNERS 
ADVISORY SERVICE INC. 000623369

2017-08-26 PAMEKA FASHIONS LTD. 000606837

2017-08-26 PERFORMANCE ASSEMBLY INC. 000574045

2017-08-26 PETER CARMEN CONSTRUCTION 
LTD. 000571121

2017-08-26 PHARMASTAT INCORPORATED 000600597

2017-08-26 R. J. VARIETY LTD. 000603221

2017-08-26 RE/MAX TODAY REALTY LTD. 000617925

2017-08-26 RENCON CONSTRUCTION OF 
WINDSOR LTD 000538201

2017-08-26 RJGF ENTERPRISES LIMITED 000504845

2017-08-26 ROYAL RADIATOR SHOP INC. 000611429
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2017-08-26 SILVER STAR MANAGEMENT INC. 000579837

2017-08-26 SONESTA HOLDINGS 
INCORPORATED 000499297

2017-08-26 STAK AUTO TECH LTD. 000604233

2017-08-26 STEMIL CORPORATION 000621449

2017-08-26 STEWART INSTALLATIONS LTD. 000611533

2017-08-26 SUMFUN PRODUCTIONS INC. 000527309

2017-08-26 SUSAN CULLEN & ASSOCIATES INC. 000579529

2017-08-26 THE BEG’S CORPORATION 000599153

2017-08-26 THE VIDEOTIME CORPORATION 
LTD. 000496313

2017-08-26 TIMMINS APPRAISAL SERVICES 
LTD. 000555241

2017-08-26 TRADE AND SPORTS CANADA INC 000570013

2017-08-26 TRI-MARC PUBLISHING INC. 000515525

2017-08-26 UNITED LIFE INSURANCE 
AGENCIES INC. 000578777

2017-08-26 UNIVERSAL DRIVER EDUCATION 
INC 000611441

2017-08-26 VISUAL ASPECTS INC. 000494941

2017-08-26 W. R. INDUSTRIES LIMITED 000503841

2017-08-26 495941 ONTARIO LTD. 000495941

2017-08-26 504917 ONTARIO LIMITED 000504917

2017-08-26 510417 ONTARIO INC. 000510417

2017-08-26 516349 ONTARIO LTD. 000516349

2017-08-26 529729 ONTARIO LIMITED 000529729

2017-08-26 532121 ONTARIO LIMITED 000532121

2017-08-26 533777 ONTARIO LIMITED 000533777

2017-08-26 536665 ONTARIO LTD 000536665

2017-08-26 536681 ONTARIO LIMITED 000536681

2017-08-26 547137 ONTARIO LTD. 000547137

2017-08-26 551301 ONTARIO LIMITED 000551301

2017-08-26 551873 ONTARIO LIMITED 000551873

2017-08-26 553389 ONTARIO LIMITED 000553389

2017-08-26 564645 ONTARIO INC. 000564645

2017-08-26 565873 ONTARIO LIMITED 000565873

2017-08-26 567201 ONTARIO LIMITED 000567201

2017-08-26 567897 ONTARIO LIMITED 000567897

2017-08-26 570017 ONTARIO LIMITED 000570017

2017-08-26 571053 ONTARIO LIMITED 000571053

2017-08-26 572525 ONTARIO LIMITED 000572525

2017-08-26 576661 ONTARIO LIMITED 000576661

2017-08-26 583141 ONTARIO LTD. 000583141

2017-08-26 584645 ONTARIO INC. 000584645

2017-08-26 586117 ONTARIO INC. 000586117

2017-08-26 588213 ONTARIO LTD. 000588213

2017-08-26 590437 ONTARIO LIMITED 000590437

2017-08-26 590893 ONTARIO INC. 000590893

2017-08-26 598617 ONTARIO LIMITED 000598617

2017-08-26 598953 ONTARIO LTD. 000598953

2017-08-26 603713 ONTARIO LIMITED 000603713

2017-08-26 609193 ONTARIO LIMITED 000609193

2017-08-26 616533 ONTARIO INC. 000616533

2017-08-26 617549 ONTARIO LIMITED 000617549
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2017-08-26 623969 ONTARIO LIMITED 000623969

2017-08-26 628529 ONTARIO LIMITED 000628529

William D. Snell

Director, Ministry of Government  
and Consumer Services
Directeur, Ministère des Services 
gouvernementaux et des Services aux 
consommateurs

(150-G379)

Cancellation of Certificate of Incorporation 
(Corporations Tax Act Defaulters)

Annulation de certificat de 
constitution (Non-observation de la 
Loi sur l’imposition des sociétés)

NOTICE IS HEREBY GIVEN that, under subsection 241(4) of the 
Business Corporations Act, the Certificate of Incorporation of the 
corporations named hereunder have been cancelled by an Order for 
default in complying with the provisions of the Corporations Tax Act, 
and the said corporations have been dissolved on that date.

AVIS EST DONNÉ PAR LA PRÉSENTE que, conformément au 
paragraphe 241(4) de la Loi sur les sociétés par actions, le certificat de 
constitution de la société sous-nommé a été annulée par Ordre pour 
non-observation des dispositions de la Loi sur l’imposition des sociétés 
et que la dissolution de la société concernée prend effet à la date 
susmentionnée.

Date
Name of Corporation
Dénomination sociale de la société

Ontario 
Corporation 
Number
Numéro de 
la société en 
Ontario

2017-07-31 ACHIEVE MEDICAL INC. 001455556

2017-07-31 ADVOCATE FINANCIAL INC. 001470621

2017-07-31 ALADDIN TRAVEL CANADA INC. 001454698

2017-07-31 ALKO TEM INC. 001461469

2017-07-31 ALTWELL LTD. 001460877

2017-07-31 ANGELWORKS.COM INC. 001467002

2017-07-31 BGI - THE BANFF GROUP INC. 001462982

2017-07-31 BRIGADOON ENTERPRISES INC. 001457656

2017-07-31 BRUCE L. METAL CANADA INC. 001458413

2017-07-31 CANADA INTERNATIONAL 
TRADING GROUP INC. 001466818

2017-07-31 CANUCK PIZZA INCORPORATED 001462041

2017-07-31 CARPE DIEM PROJECT SOLUTIONS 
LTD. 001467749

2017-07-31 CHRISTELLE MARKETING INC. 002001750

2017-07-31 COLE MACHINING INC. 001455128

2017-07-31 COST CANADA INC. 001456023

2017-07-31 CYDONIA COMMUNICATIONS INC. 002000726

2017-07-31 D. & E. CAUGHEY HOLDINGS INC. 001456420

2017-07-31 DAVE MCDONALD TECHNICAL 
CONSULTANTS LIMITED 001469861

2017-07-31 DAVEEN CONTRACTING LTD. 001466956

Date
Name of Corporation
Dénomination sociale de la société

Ontario 
Corporation 
Number
Numéro de 
la société en 
Ontario

2017-07-31 DURHAM EDUCATIONAL SERVICES 
(INTERNATIONAL) INC. 001461821

2017-07-31 EBASE SOLUTIONS LTD. 001466145

2017-07-31 EMVET LTD. 001459696

2017-07-31 GLAZING SYSTEMS INC. 001465295

2017-07-31 GO INVESTMENTS & LIMOUSINE 
SERVICES INC. 001458370

2017-07-31 HARRY & ROSIE’S MARKET GRILL 
LTD. 001457725

2017-07-31 HOLGATE MOTORSPORTS INC. 002001605

2017-07-31 IYER ACCESS ENTERPRISES INC. 001460895

2017-07-31 J.C. PLASTER CRAFT LIMITED 001460392

2017-07-31 JEFF MCCOMB CONSULTING INC. 001462830

2017-07-31 JFD CAPITAL CORPORATION 001463434

2017-07-31 KARORA TECHNOLOGIES CANADA 
INC. 001346255

2017-07-31 KATZENBAHRD INC. 001445574

2017-07-31 LAKELAND CAPITAL 
MANAGEMENT LTD. 001425646

2017-07-31 MADDEN VENTURES INC. 001457260

2017-07-31 MAILOR TRANSPORT INC. 001457503

2017-07-31 MARKHAM HALAL FOODS INC. 002050359

2017-07-31 MEFCO SOLUTIONS INC. 001455616

2017-07-31 METACOSTA INC. 001469775

2017-07-31 MYTHS & MAGIC INC. 002001250

2017-07-31 NARYA HOLDINGS LTD. 001466809

2017-07-31 NEVER ON A SUNDAY 
PRODUCTIONS INC. 002001738

2017-07-31 PHUNTYMES INC. 001459779

2017-07-31 POURQUOI PAS INVESTMENTS INC. 001460725

2017-07-31 PRODEV NETWORK INC. 001443455

2017-07-31 QUEENSTONE SERVICES INC. 001574813

2017-07-31 RMG INC. 001736096

2017-07-31 ROCON SOFTWARE LTD. 001456220

2017-07-31 ROOF RATS INC. 001464934

2017-07-31 SADIE MORANIS REALTY 
CORPORATION 000347778

2017-07-31 SANGI TRADING INC. 001467604

2017-07-31 SOFTSPINNER INC. 001445451

2017-07-31 STEPHEN MCCANSE CANADIAN 
ART INC. 001459397

2017-07-31 STORAGE LIGHT TECHNOLOGIES 
INC. 001461315

2017-07-31 THE MOTIVITY CAFE AND 
BANQUET FACILITY INC. 002001734

2017-07-31 TIMBERLAND HOLDINGS LIMITED 001467665

2017-07-31 TRIM KNIT INC. 001467508

2017-07-31 WIN BY DESIGN INC. 001469110

2017-07-31 WIN MOTORS INC. 001455872

2017-07-31 YOUTH DRIVING SCHOOL LTD. 001469723

2017-07-31 1425690 ONTARIO LTD. 001425690

2017-07-31 1441687 ONTARIO LIMITED 001441687

2017-07-31 1447353 ONTARIO INC. 001447353

2017-07-31 1448099 ONTARIO LIMITED 001448099

2017-07-31 1448134 ONTARIO LTD. 001448134
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2017-07-31 1450811 ONTARIO LTD. 001450811

2017-07-31 1450922 ONTARIO INC. 001450922

2017-07-31 1450936 ONTARIO LTD. 001450936

2017-07-31 1451259 ONTARIO LTD. 001451259

2017-07-31 1454522 ONTARIO INC. 001454522

2017-07-31 1454714 ONTARIO INC. 001454714

2017-07-31 1456259 ONTARIO INC. 001456259

2017-07-31 1456444 ONTARIO INC. 001456444

2017-07-31 1456485 ONTARIO LTD. 001456485

2017-07-31 1456841 ONTARIO INC. 001456841

2017-07-31 1456919 ONTARIO LIMITED 001456919

2017-07-31 1456937 ONTARIO INC. 001456937

2017-07-31 1457080 ONTARIO LIMITED 001457080

2017-07-31 1457330 ONTARIO LIMITED 001457330

2017-07-31 1457674 ONTARIO INC. 001457674

2017-07-31 1457723 ONTARIO LIMITED 001457723

2017-07-31 1458127 ONTARIO LIMITED 001458127

2017-07-31 1458194 ONTARIO LTD. 001458194

2017-07-31 1458294 ONTARIO INC. 001458294

2017-07-31 1458838 ONTARIO LIMITED 001458838

2017-07-31 1459780 ONTARIO LIMITED 001459780

2017-07-31 1461151 ONTARIO LTD. 001461151

2017-07-31 1461267 ONTARIO INC. 001461267

2017-07-31 1461335 ONTARIO INC. 001461335

2017-07-31 1462086 ONTARIO INC. 001462086

2017-07-31 1463126 ONTARIO INC. 001463126

2017-07-31 1463641 ONTARIO INC. 001463641

2017-07-31 1464266 ONTARIO INC. 001464266

2017-07-31 1464789 ONTARIO INC. 001464789

2017-07-31 1465606 ONTARIO LIMITED 001465606

2017-07-31 1466618 ONTARIO INC. 001466618

2017-07-31 1467458 ONTARIO LTD. 001467458

2017-07-31 1469721 ONTARIO INC. 001469721

2017-07-31 1469929 ONTARIO LIMITED 001469929

2017-07-31 1469966 ONTARIO LTD. 001469966

2017-07-31 1649307 ONTARIO LTD. 001649307

2017-07-31 1660524 ONTARIO INC. 001660524

2017-07-31 2001077 ONTARIO INC. 002001077

2017-07-31 2002084 ONTARIO INC. 002002084

2017-07-31 2002240 ONTARIO LIMITED 002002240

2017-07-31 2002258 ONTARIO INC. 002002258

2017-07-31 2081064 ONTARIO INC. 002081064

William D. Snell

Director, Ministry of Government  
and Consumer Services
Directeur, Ministère des Services 
gouvernementaux et des Services aux 
consommateurs

(150-G380)

Certificate of Dissolution
Certificat de dissolution

NOTICE IS HEREBY GIVEN that a certificate of dissolution under 
the Business Corporations Act, has been endorsed. The effective date of 
dissolution precedes the corporation listings.

AVIS EST DONNÉ PAR LA PRÉSENTE que, conformément à la 
Loi sur les sociétés par actions, un certificat de dissolution a été inscrit 
pour les compagnies suivantes : la date d’entrée en vigueur précède la 
liste des compagnies visées.

Date
Name of Corporation
Dénomination sociale de la société

Ontario 
Corporation 
Number
Numéro de 
la société en 
Ontario

2014-07-14 1094732 ONTARIO INC. 001094732

2017-07-13 CAIRNS BROTHERS LIMITED 001149805

2017-07-13 844284 ONTARIO LIMITED 000844284

2017-07-14 BC HOLDINGS LTD. 001748228

2017-07-14 BRAMWEST ESTATES INC. 001551099

2017-07-14 CROSSLAND COMMUNICATIONS 
INCORPORATED 001337302

2017-07-14 DUTRA ENTERPRISES (CANADA) 
INC. 001730369

2017-07-14 FUNDMASTER GROUP 
MANAGEMENT LIMITED 000231368

2017-07-14 HANDI COMMUNICATIONS LTD. 000408774

2017-07-14 HAYNES PRINTING COMPANY 
(COBOURG) LIMITED 000108119

2017-07-14 KYBARTAS ENTERPRISES INC. 002030468

2017-07-14 LCBIZ STRATEGIES INC. 002428797

2017-07-14 LUCILLE PENSA INTERIORS INC. 000802594

2017-07-14 MOTHER’S TOUCH GOURMET 
FOODS LTD. 001051265

2017-07-14 NORTH AMERICAN BOTANICAL 
LTD. 001527285

2017-07-14 OHG WINNING SOLUTIONS INC. 002196340

2017-07-14 ONE HOUR CLEANERS ARNPRIOR 
LIMITED 000308426

2017-07-14 ORGANIC REMEDIES INC. 002437998

2017-07-14 OUTPOST ALTERNATIVES INC. 002196285

2017-07-14 PORT BURWELL FISH CO. LTD. 000837032

2017-07-14 SABRINA M W MEDICINE 
PROFESSIONAL CORPORATION 002581597

2017-07-14 SUISSE SPA LTD. 001550119

2017-07-14 TIV.NET HOLDINGS INC. 002292780

2017-07-14 TREADMILL SOLUTIONS INC. 001508001

2017-07-14 WILLIAM O. SCHWARZ INC. 002046018

2017-07-14 1063753 ONTARIO INC. 001063753

2017-07-14 1247959 ONTARIO LIMITED 001247959

2017-07-14 1579354 ONTARIO INC. 001579354

2017-07-14 1649484 ONTARIO LTD. 001649484

2017-07-14 2083851 ONTARIO INC. 002083851

2017-07-14 2281824 ONTARIO INC. 002281824

2017-07-14 2288197 ONTARIO INC. 002288197

2017-07-14 2368279 ONTARIO LTD. 002368279

2017-07-14 2387856 ONTARIO INC. 002387856

2017-07-14 346069 ONTARIO LIMITED 000346069

2017-07-14 876597 ONTARIO LIMITED 000876597
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2017-07-14 929890 ONTARIO LIMITED 000929890

2017-07-14 992567 ONTARIO INC. 000992567

2017-07-17 AHOLATTAFUN LTD. 001568592

2017-07-17 BRUMAC TRADING INC. 001205527

2017-07-17 CSH DEVONSHIRE SENIORS INC. 002033951

2017-07-17 CSH FOUR TEDDINGTON PARK INC. 002055235

2017-07-17 CSH MAYFIELD RETIREMENT 
HOME INC. 002099357

2017-07-17 CSH PETERBOROUGH MANOR INC. 002033943

2017-07-17 CSH 921 MILLWOOD INC. 002055236

2017-07-17 DOME PLUMBING & HEATING LTD. 000518495

2017-07-17 EXECUTIVE CUSTOM 
CONTRACTING INC. 002151890

2017-07-17 HAI FENG SUPERMARKET INC. 001822770

2017-07-17 HALTON PROFESSIONAL REALTY 
CORP. 002163559

2017-07-17 JACK HATFIELD MEDICINE 
PROFESSIONAL CORPORATION 002202034

2017-07-17 JACK RABBIT TRANSPORTATION 
INC. 002064925

2017-07-17 KLIBURN INVESTMENTS LIMITED 000220585

2017-07-17 SINDEBAD LTD. 002454516

2017-07-17 SUNNY CAPITAL CORPORATION 001405111

2017-07-17 THERMO KLEAR WINDOWS LTD. 001610298

2017-07-17 UMBRELLA CAPITOL CORP. 002357742

2017-07-17 1099562 ONTARIO LIMITED 001099562

2017-07-17 1312918 ONTARIO LIMITED 001312918

2017-07-17 1384597 ONTARIO LTD. 001384597

2017-07-17 1408372 ONTARIO LIMITED 001408372

2017-07-17 1761177 ONTARIO INC. 001761177

2017-07-17 2002035 ONTARIO INC. 002002035

2017-07-17 2002036 ONTARIO INC. 002002036

2017-07-17 2002037 ONTARIO INC. 002002037

2017-07-17 2160772 ONTARIO INC. 002160772

2017-07-17 2174757 ONTARIO INC. 002174757

2017-07-17 2356944 ONTARIO INC. 002356944

2017-07-17 2433087 ONTARIO LTD. 002433087

2017-07-17 2433090 ONTARIO LTD. 002433090

2017-07-17 2433092 ONTARIO LTD. 002433092

2017-07-17 2439697 ONTARIO LTD. 002439697

2017-07-17 2439700 ONTARIO LTD. 002439700

2017-07-17 2439703 ONTARIO LTD. 002439703

2017-07-17 2439704 ONTARIO LTD. 002439704

2017-07-17 2439705 ONTARIO LTD. 002439705

2017-07-17 2443858 ONTARIO INC. 002443858

2017-07-17 2489547 ONTARIO INC. 002489547

2017-07-17 561469 ONTARIO LIMITED 000561469

2017-07-17 616498 ONTARIO INC. 000616498

2017-07-17 662630 ONTARIO LIMITED 000662630

2017-07-17 681707 ONTARIO LIMITED 000681707

2017-07-17 683639 ONTARIO LTD 000683639

2017-07-17 796524 ONTARIO LIMITED 000796524

2017-07-17 909403 ONTARIO LIMITED 000909403

Date
Name of Corporation
Dénomination sociale de la société

Ontario 
Corporation 
Number
Numéro de 
la société en 
Ontario

2017-07-27 AZZOUGGAGH & BALATIDIS LEGAL 
SERVICES INC. 002487526

2017-07-27 1092543 ONTARIO INC. 001092543

2017-07-27 1273797 ONTARIO LTD. 001273797

2017-07-27 541609 ONTARIO INC. 000541609

2017-07-27 541610 ONTARIO INC. 000541610

2017-07-28 FAT WEDDING PRODUCTIONS INC. 002455755

2017-07-30 2432306 ONTARIO LTD. 002432306

2017-07-30 2433082 ONTARIO LTD. 002433082

2017-07-30 2433083 ONTARIO LTD. 002433083

2017-07-30 968495 ONTARIO LIMITED 000968495

2017-07-31 MACAWA INCORPORATED 001350635

2017-07-31 MAESTRAL TRANSPORT INC. 002405064

2017-07-31 PENDER INTERNATIONAL INC. 002050671

2017-07-31 SANT DARBARA SINGH EKONKAR 
TRUST INC. 002156252

2017-07-31 1688415 ONTARIO LTD. 001688415

2017-07-31 920103 ONTARIO INC. 000920103

2017-08-01 DON BOULET PSYCHOLOGICAL 
PROFESSIONAL CORPORATION 002182217

2017-08-01 RODE BIOLOGICS CONSULTING 
INC. 002199088

2017-08-01 SMART CHOICE SALON & LASER 
CLINIC INC. 002479354

2017-08-01 2356413 ONTARIO INC. 002356413

2017-08-02 BAMM BAMM GROUP LTD. 001848252

2017-08-02 CAPRICORN COACHING 
INTERNATIONAL INC. 002370181

2017-08-02 GATEWAY TO WOODBRIDGE INC. 000848401

2017-08-02 KEMBER FARMS LIMITED 001863939

2017-08-02 ROSEBURY GROUP INC. 000822432

2017-08-02 VENETIAN JEWELLERS LTD. 000350275

2017-08-02 1276788 ONTARIO CORP. 001276788

2017-08-02 1891822 ONTARIO LIMITED 001891822

2017-08-02 2339051 ONTARIO LTD. 002339051

2017-08-02 688684 ONTARIO INC. 000688684

2017-08-02 716720 ONTARIO LIMITED 000716720

2017-08-03 BROWNLOW PARTNERS INC. 001349333

2017-08-03 BROWNLOW PARTNERS 
MANAGEMENT INC. 000839863

2017-08-03 DI WILSON CONSULTING INC. 001520382

2017-08-03 DIARAM LAW PROFESSIONAL 
CORPORATION 002297950

2017-08-03 FC SERVICES LTD. 002488235

2017-08-03 GILBERT DESROCHES CONCRETE 
FLOOR FINISHING INC. 000596859

2017-08-03 JBQ SERVICES INC. 002380716

2017-08-03 JEFF A. RUIGROK PLUMBING INC. 001458237

2017-08-03 KIDZ ROCK CLIMBING INC. 001793495

2017-08-03 NISAM CONSULTING LTD. 001770452

2017-08-03 NORTHCORE PRODUCTIONS 
INTERNATIONAL INC. 002551103

2017-08-03 NUELIFT CONSTRUCTION 
EQUIPMENT REPAIRS LTD. 001527666

2017-08-03 PROSHARP CANADA INC. 002268727
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Date
Name of Corporation
Dénomination sociale de la société

Ontario 
Corporation 
Number
Numéro de 
la société en 
Ontario

2017-08-03 SCAN IN PARK INC. 001954088

2017-08-03 SCOTIA VENTURES LIMITED 000288988

2017-08-03 TENKI INC. 002219867

2017-08-03 TRANSNATIONAL AUTO PARTS INC. 001087453

2017-08-03 WALDMERE, LIMITED 000032589

2017-08-03 XYMOGEN CANADA INC. 002447833

2017-08-03 1085876 ONTARIO LTD. 001085876

2017-08-03 1276063 ONTARIO INC. 001276063

2017-08-03 2203544 ONTARIO INC. 002203544

2017-08-03 7 STAR PROPERTY MANAGEMENT 
INC. 002256361

2017-08-03 836988 ONTARIO LIMITED 000836988

2017-08-03 877003 ONTARIO INC. 000877003

2017-08-04 AGRO BROTHERS LIMITED 000071371

2017-08-04 AMERICAN ASSETS CORPORATION 002110492

2017-08-04 CALIFORNIA THAI BCC INC. 002387328

2017-08-04 CROSTA REAL ESTATE HOLDINGS 
INC. 002247880

2017-08-04 DEMYSH THERMOREACTORS INC. 002079289

2017-08-04 DEX ELECTRIC LTD. 002455125

2017-08-04 EXPRESS AUTO SERVICE CENTRE 
INC. 002442737

2017-08-04 FRANKOM GROUP INC. 002352455

2017-08-04 GOLDEN DESTINY CORPORATION 000266490

2017-08-04 I FLOORING LEGOU INC. 001844791

2017-08-04 JONG-RO KOREAN BOOKS & MUSIC 
INC. 002014453

2017-08-04 KABLE DISTRIBUTION SERVICES OF 
CANADA, LTD. 000251870

2017-08-04 MARLYND MANAGEMENT 
SERVICES LIMITED 000297378

2017-08-04 NEILDA BRISSETT INC. 000718506

2017-08-04 NUTRA BIOGEN INC. 002375198

2017-08-04 PECA HOLDINGS LIMITED 000243063

2017-08-04 PENNY’S TRAVEL INC. 001483637

2017-08-04 RICHARD PRIESTMAN 
INVESTMENTS INC. 001085508

2017-08-04 SENIOR MOVING SERVICE INC. 002123829

2017-08-04 SIGMACON LIFESCIENCES INC. 002023762

2017-08-04 ZHONG HUA FOOD SERVICES LTD. 001487052

2017-08-04 1434366 ONTARIO INC. 001434366

2017-08-04 1448970 ONTARIO LIMITED 001448970

2017-08-04 1481493 ONTARIO INC. 001481493

2017-08-04 1531009 ONTARIO LIMITED 001531009

2017-08-04 1858986 ONTARIO INC. 001858986

2017-08-04 2105811 ONTARIO INC. 002105811

2017-08-04 2383854 ONTARIO INC. 002383854

2017-08-04 2394391 ONTARIO INC. 002394391

2017-08-04 2427070 ONTARIO INC. 002427070

2017-08-08 ANNVITA TEA SHOP INC. 002422240

2017-08-08 BJ ROOFING LTD. 002433927

2017-08-08 BROOKFIELD FINANCE GP INC. 002489177

2017-08-08 CAN BRAZ INC. 001789869

2017-08-08 CARROLL SYSTEMS CONSULTING 
INC. 001167694

Date
Name of Corporation
Dénomination sociale de la société

Ontario 
Corporation 
Number
Numéro de 
la société en 
Ontario

2017-08-08 CHAIMS INTERNATIONAL 
CORPORATION 002546283

2017-08-08 DICLAUDIO HOLDINGS INC. 001856868

2017-08-08 DR. J-M. VINCENT DENTISTRY 
PROFESSIONAL CO RPORATION 001571685

2017-08-08 HOLGER ENGE PRODUCTIONS INC. 000364917

2017-08-08 LAWRENCE DIAMOND COACH 
LINES LIMITED 000227057

2017-08-08 MANON GLOBAL TRADING INC. 002139058

2017-08-08 PAULINFORMATION INC. 002159159

2017-08-08 PRODUCTIVITY SOFTENGINES INC. 001205020

2017-08-08 ROD SETO CONSULTING LTD. 001673010

2017-08-08 ROXSON ENTERPRISES LIMITED 001135231

2017-08-08 SHOOTING FOUNDRY FILMS INC. 002177356

2017-08-08 ST. GEORGE APOTHECARY LTD. 001253206

2017-08-08 1730500 ONTARIO INC. 001730500

2017-08-08 1849235 ONTARIO INC. 001849235

2017-08-08 1935558 ONTARIO LTD. 001935558

2017-08-08 2058572 ONTARIO INC. 002058572

2017-08-08 740978 ONTARIO LIMITED 000740978

2017-08-08 754785 ONTARIO INC. 000754785

2017-08-09 ALAN BAXTER MEDICINE 
PROFESSIONAL CORPORATION 002106087

2017-08-09 HOME 2RENEW INC. 002266113

2017-08-09 HURON WOODS INC. 000533065

2017-08-09 KERCZ DESIGNS INC. 001093022

2017-08-09 MINDEN ELECTRONICS LIMITED 000127179

2017-08-09 RON MITRO CONTRACTING LTD. 000927443

2017-08-09 TRI-MEGA SCHOLASTICS INC. 000767930

2017-08-09 2001097 ONTARIO INC. 002001097

2017-08-09 2258874 ONTARIO INC. 002258874

2017-08-09 2351707 ONTARIO INCORPORATED 002351707

2017-08-09 416056 ONTARIO LIMITED 000416056

William D. Snell

Director, Ministry of Government  
and Consumer Services
Directeur, Ministère des Services 
gouvernementaux et des Services aux 
consommateurs

(150-G381)
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Government Notices — Other
Avis du gouvernement — Autres

Ontario Securities Commission

ADOPTION OF AMENDMENTS TO NATIONAL  
INSTRUMENT 24-101 INSTITUTIONAL TRADE  

MATCHING AND SETTLEMENT

Amendments to National Instrument 24-101 Institutional Trade 
Matching and Settlement (NI 24-101) will come into force under the 
Securities Act no earlier than September 5, 2017.

NI 24-101 provides a framework in provincial securities regulation 
for ensuring efficient and timely settlement processing of trades, 
particularly institutional trades. The amendments are made in 

anticipation of shortening the settlement cycle for equity and long-
term debt market trades in Canada from three days after the date of a 
trade (T+3) to two days after the date of a trade (T+2) and to update, 
modernize and clarify certain provisions of NI 24-101.. The move to a 
T+2 settlement cycle is expected to occur on September 5, 2017, at the 
same time as the markets in the United States are expected to move to 
a T+2 settlement cycle.

The full text of NI 24-101 is available in the Ontario Securities 
Commission Bulletin at (2017), 40 OSCB 3941 and on the 
Commission’s website at http://www.osc.gov.on.ca.

(150-G382)

Foreign Cultural Objects Immunity from Seizure Act Determination
Détermination de la Loi sur l’insaisissabilité des biens culturels étrangers

Pursuant to delegated authority and in accordance with subsection 1(1) of the Foreign Cultural Objects Immunity from Seizure Act, R.S.O. 1990, c. F.23, 
the works of art or objects of cultural significance listed in Schedule “A” attached hereto, which works or objects are to be on temporary exhibit during 
the The Collector’s Eye: Selections from the Collection of The Bruschettini Foundation for Islamic and Asian Art exhibition at The Aga Khan Museum 
in Toronto, Ontario pursuant to a loan agreement between The Aga Khan Museum and the lenders listed in the attached Schedule “A” are hereby 
determined to be of cultural significance and the temporary exhibition of these works or objects in Ontario is in the interest of the people of Ontario.

Date: August 10, 2017
Determined by Kevin Finnerty, Assistant Deputy Minister Culture Division
Ministry of Tourism, Culture and Sport

Schedule “A”
List of Works

The Collector’s Eye: Selections from the Collection of The Bruschettini Foundation for Islamic and Asian Art 
The Aga Khan Museum

Lender Artist Object/Art Date Medium Dimension Inventory #

1 Alessandro 
Bruschettini Unknown Textile Fragment 16th century Velvet, cut and voided, 

metal thread 102x43.5 T 01

2 Alessandro 
Bruschettini Unknown Textile Fragment 16th century Silk, metal-wrapped 

thread, lampas 29x13.5 T 04

3 Alessandro 
Bruschettini Unknown Textile Fragment 16th century Silk, metal-wrapped 

thread, lampas
sx65x54.7 - 
dx69x55 T 05

4 Alessandro 
Bruschettini Unknown Textile Fragment 16th century Silk lampas 172x85 T 06

5 Alessandro 
Bruschettini Unknown Textile Fragment mid 13th century Silk and metal thread 114x30 T 07

6 Alessandro 
Bruschettini Unknown Textile Fragment late 13th - early 

14th centuries Velvet and metal thread 55 x 21 T 08

7 Alessandro 
Bruschettini Unknown Folio ca. 1610-20 Opaque watercolour, 

ink, and gold on paper 26.2x16.8 P 02

8 Alessandro 
Bruschettini Unknown Folio 1436 Opaque watercolour, 

ink, and gold on paper 28.5x19.3 visibile P 03

9 Alessandro 
Bruschettini Unknown Folio 1436 Opaque watercolour, 

ink, and gold on paper 23.5x15.5 P 04

10 Alessandro 
Bruschettini Unknown Folio 1590 Opaque watercolour, 

ink, and gold on paper 37x25.6 P 05

11 Alessandro 
Bruschettini Unknown Folio 1604-6 Opaque watercolour, 

ink, and gold on paper 30.6x24 P 06

12 Alessandro 
Bruschettini Unknown Folio 1580-90 Opaque watercolour, 

ink, and gold on paper 42.3x24.3 P 07

13 Alessandro 
Bruschettini Unknown Folio 1520-30 Opaque watercolour, 

ink, and gold on paper
H: 16.2 and  
22 cm; W: 17 cm P 08
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Lender Artist Object/Art Date Medium Dimension Inventory #

14 Alessandro 
Bruschettini Unknown Folio 1480-90 Opaque watercolour, 

ink, and gold on paper 34x24.2 P 09

15 Alessandro 
Bruschettini Unknown Folio half  XVI Opaque watercolour, 

ink, and gold on paper
34x22  
(each/both) P 10

16 Alessandro 
Bruschettini Unknown Qur’an section 1510-20 Opaque watercolour, 

ink, and gold on paper 37x26.2 h2.5 P 11

17 Alessandro 
Bruschettini Unknown Binding/Manuscript 1480-90 Opaque watercolour, 

ink, and gold on paper 28x18.5 h3.8 P 12

18 Alessandro 
Bruschettini Unknown Bowl first half  16th 

century Silver gilt Ø18cm M 02

19 Alessandro 
Bruschettini Unknown Penbox 1235-45 Silver inlaid brass, 28.5x6.3xh5.2 M 03

20 Alessandro 
Bruschettini Unknown Window Grill Boss early 16th 

century Silver inlaid bronze Ø 9.5 cm M 04

21 Alessandro 
Bruschettini Unknown Panel from a  

Qur’an Stand 1320-30 Silver inlaid brass N/A M 05

22 Alessandro 
Bruschettini Unknown Carpet Fragment late 16th early 

X17th century
cotton
wool 201x143 Ca 01

23 Alessandro 
Bruschettini Unknown Carpet Fragment early 17th 

century
Wool
silk 236x72 Ca 02

24 Alessandro 
Bruschettini Unknown Carpet Fragment mid-15th century wool 107x106 Ca 03

25 Alessandro 
Bruschettini Unknown Carpet Fragments early 16th 

century
Cotton
wool

135x326 
130x316 Ca 04

26 Alessandro 
Bruschettini Unknown Carpet Early 17th 

century
Cotton
wool 550x230 Ca 05

27 Alessandro 
Bruschettini Unknown Carpet Late 15th - early 

16th century wool 520x277 Ca 06

28 Alessandro 
Bruschettini Unknown Carpet Mid 16th century wool 549x260 Ca 08

29 Alessandro 
Bruschettini Unknown Carpet 17th century wool 516x210 Ca 09

30 Alessandro 
Bruschettini Unknown Carpet 17th century wool 577x24 Ca 10

31 Alessandro 
Bruschettini Unknown Carpet late 15th - early 

16th century wool 204 x 171 Ca 11

32 Alessandro 
Bruschettini Unknown Carpet late 15th century wool 226x162 Ca 12

33 Alessandro 
Bruschettini Unknown Carpet late 16th century wool 399x283 Ca 13

34 Alessandro 
Bruschettini Unknown Carpet mid-17th century

Cotton
Wool
silk

231x 426 Ca 14

35 Alessandro 
Bruschettini Unknown Carpet fragment 16th century Cotton

wool 115 x 85 Ca 15

36 Bruschettini SRL Unknown Folio 16th century Opaque watercolour, 
ink, and gold on paper 58x43.5 visibile P 01

37 Bruschettini SRL Unknown Bottle 1535-45 Fritware h 53.5 Ce 01

38 Bruschettini SRL Unknown Dish 1580-85 Fritware Ø34 x h4 Ce 02

39 Bruschettini SRL Unknown Dish ca. 1575 Fritware Ø37.5 x h6.5 Ce 03

40 Bruschettini SRL Unknown Carpet Second half  of 
16th century

Silk
Cotton
wool

733x476 Ca 07

41 Beta2 Holding Unknown Textile Fragment 16th century Velvet, cut and voided, 
metal thread 45.5x45.5 T 02

42 Beta2 Holding Unknown Tile Panel ca,1560 Fritware 38.2 x 29.6 cm Ce 04

43 Beta2 Holding Unknown Bowl ca. 1320 Brass, silver and gold 
inlaid N/A M 01

(150-G383)
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Applications to Provincial 
Parliament — Private Bills

Demandes au Parlement provincial — 
Projets de loi d’intérêt privé

PUBLIC NOTICE

The rules of procedure and the fees and costs related to applications 
for Private Bills are set out in the Standing Orders of the Legislative 
Assembly's Internet site at http://www.ontla.on.ca or from:

Procedural Services Branch
Room 1405, Whitney Block, Queen's Park
Toronto, Ontario M7A 1A2
Telephone: 416-325-3500 (Collect calls will be accepted)

Applicants should note that consideration of applications for Private 
Bills that are received after the first day of September in any calendar 
year may be postponed until the first regular Session in the next 
following calendar year.

Todd Decker

Clerk of the Legislative Assembly.
(8699) T.F.N

Applications to Provincial Parliament
Demandes au Parlement provincial

NOTICE IS HEREBY GIVEN that on behalf  of DAVID TREDREE 
application will be made to the Legislative Assembly of the Province 
of Ontario for an Act to revive 504260 Ontario Ltd.

The application will be considered by the Standing Committee on 
Regulations and Private Bills. Any person who has an interest in the 
application and who wishes to make submissions, for or against the 
application, to the Standing Committee on Regulations and Private 
Bills should notify, in writing, the Clerk of the Legislative Assembly, 
Legislative Building, Queen’s Park, Toronto, Ontario, M7A lA2.

Dated at Cobourg, this 3rd day of August 2017

SMM Law Professional Corporation
Sarah Jacob

The Fleming Building
1005 Elgin St. W., Suite 205,  
Cobourg, ON K9A 5J4
Solicitor acting on behalf  of David Tredree

(150-P227) 34, 35, 36, 37

Corporation Notices
Avis relatifs aux compagnies

SOUTHBRIDGE DEVELOPMENT CORPORATION

TAKE NOTICE that the shareholder of SOUTHBRIDGE 
DEVELOPMENT CORPORATION passed a Special Resolution 
on August 14, 2017 requiring the said Corporation to be wound up 
voluntarily under the provisions of the Business Corporations Act 
(Ontario).

DATED August 14, 2017.

Ryan Bell

Director
(150-P228)

SOUTHBRIDGE DEVELOPMENT CORPORATION

TAKE NOTICE that a final meeting of the Shareholder of the above 
Corporation was held on August 14, 2017, at which time the Liquidator 
of the above Corporation presented his account and explanation of 
the voluntary winding up of SOUTHBRIDGE DEVELOPMENT 
CORPORATION.

DATED August 14, 2017.

Ryan Bell

Liquidator
(150-P229)

Pursuant to Section 163(c) of the Co-operative Corporations Act of  
Ontario all of the incorporators of Sideline 16 Worker Co-operative 
Limited on August 16, 2017 authorized the dissolution of the aforesaid 
co-operative. This notice is published herein pursuant to section 164 
of the Co-operative Corporations Act of Ontario. Dated at Pickering 
this 16th day of August, 2017. All of the incorporators of Sideline 16 
Worker Co-operative Limited.

(150-P230)

CHATEAUX OF CALEDON CORPORATION

TAKE NOTICE concerning the winding up of CHATEAUX OF 
CALEDON CORPORATION

Date of Incorporation In Ontario:	 June 29, 2007
Liquidator:		 Maria Di Giuseppe, Director
Address:		  55 Blue Willow Drive
		  Woodbridge, ON L4L 9E8
Appointed:		 15 August, 2017

This Notice is filed under subsection 193(4) of the Business 
Corporations Act. The special resolution requiring the Corporation to 
be wound up voluntarily was passed or consented to by the shareholder 
of the Corporation on August 15, 2017.

DATED at the City of Vaughan this 15th day of August, 2017.

Maria Di Giuseppe

Liquidator
(150-P231)

Sheriff’s Sale of Lands
Ventes de terrains par le shérif

UNDER AND BY VIRTUE OF a Writ of Execution filed with 
the Sheriff  of the COUNTY OF SIMCOE, dated JANUARY 14th 
2016, under writ file number 16-52, the real and personal property of 
SUSAN E. SEAR, Debtor, at the request of THE BANK OF NOVA 
SCOTIA, Creditor(s), I have seized and taken in execution all of the 
right, title, interest and equity of redemption of SUSAN E. SEAR, 
Debtor(s) in and to:

ALL AND SINGULAR that certain parcel or tract of land and 
premises situated, being Lot 164, Plan 51M701; SUBJECT TO AN 
EASEMENT FOR ENTRY AS IN SC931355;

Property Identifier No. 58074-0382 LT

Municipally known as: 1256 FOX HILL STREET, INNISFIL, 
ONTARIO L4N 7R2

All of which said right, title, interest and equity of redemption of 
the SUSAN E. SEAR, Debtor(s), in the said lands and tenements 
described above, I shall offer for sale by Public Auction subject to the 
conditions set out below at
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75 MULCASTER STREET, BARRIE ONTARIO L4M 3P2.
705-739-6100 on October 4th, 2017 at 10:00 a.m.

CONDITIONS:
The purchaser to assume responsibility for all mortgages, charges, 
liens, outstanding taxes, and other encumbrances. No representation is 
made regarding the title of the land or any other matter relating to the 
interest to be sold. Vacant possession is not included in the sale of this 
property. Responsibility for ascertaining these matters rests with the 
potential purchaser(s).

TERMS:
•	 Deposit of 10% of bid price or $1,000.00, whichever is greater.
•	 Payable at time of sale by successful bidder;
•	 To be applied to purchase price
•	 Non-refundable.
•	 Ten business days from date of sale to arrange financing and 

pay balance in full at 75 MULCASTER STREET, BARRIE 
ONTARIO L4M 3P2

•	 All payments to be provided in cash or by bank draft, certified 
cheque or money order made payable to the Minister of Finance.

•	 A Deed Poll provided by the Sheriff  only upon satisfactory 
payment in full of purchase price.

•	 Other conditions as announced.

THIS SALE IS SUBJECT TO CANCELLATION BY THE 
SHERIFF WITHOUT FURTHER NOTICE UP TO THE TIME OF 
SALE.

Note: No employee of the Ministry of the Attorney General may 
purchase any goods or chattels, lands or tenements exposed for sale by 
a Sheriff  under legal process, directly or indirectly.

Date: 20 July, 2017

Sheriff  of the County of Simcoe
75 Mulcaster Street, 
Barrie Ontario L4M 3P2
(705-739-6100)
File # 16-52

(150-P232E)

EN VERTU D’UN MANDAT D’EXÉCUTION déposé auprès 
du shérif  le comte de simcoe daté du 4 janvier 2016, portant le 
numéro de mandat 16-52, les biens réels et personnels de SUSAN E. 
SEAR, débiteur, à la demande de THE BANK OF NOVA SCOTIA, 
créancier(s), j’ai saisi et exécuté le droit, le titre, l’intérêt et la valeur de 
rachat de SUSAN E. SEAR, débiteur(s), à l’égard de: LA TOTALITÉ 
ET CHACUNE DES PARTIES D’UNE CERTAINE PARCELLE 
OU BANDE DE TERRE ET DES LOCAUX COMPOSÉE DU Lot 
164, Plan 51M701; SUBJECT TO AN EASEMENT FOR ENTRY 
AS IN SC931355;

Property Identifier No. 58074-0382 LT

À l’adresse municipale suivante : 1256 RUE FOX HILL, INNISFIL, 
ONTARIO L4N 7R2

Je dois mettre en vente aux enchères publiques tous lesdits droits, titre, 
intérêt et droits de rachat de SUSAN E. SEAR, la partie défenderesse, 
desdits terrains et tènements décris ci-dessus, sous réserve des 
conditions énoncées ci-après à

75 RUE MULCASTER, BARRIE ONTARIO L4M 3P2.
705-739-6100 4 octobre 2017, 10 :00 le matin

CONDITIONS :
L’acheteur assume l’entière responsabilité des hypothèques, des 
charges, des privilèges, des impôts impayés et autres charge. Aucune 
garantie n’est donnée quant au titre du terrain ou aux motifs de la 
vente. La libre possession n’est pas incluse dans la vente. Il est de la 
responsabilité de l’acheteur potentiel de vérifier ces questions.

MODALITÉS :
•	 Dépôt de 10 % du prix de l’offre ou de 1 000 $, selon le plus élevé 

des deux montants.,
•	 A payer au moment de la vente par l’acheteur retenu.
•	 Le dépôt est déductible du prix d’achat.
•	 Le dépôt n’est pas remboursable.
•	 L’acheteur dispose de dix jours ouvrables à compter de la date de 

vente pour obtenir le financement nécessaire et payer le solde en 
entier à

•	 75 RUE MULCASTER, BARRIE, ONTARIO
•	 Tous les paiements sont effectués en espèces ou par chèque certifié 

à l’ordre du Ministre des Finances.
•	 Un acte formaliste unilatéral sera fourni à l’acheteur par le shérif  

seulement lorsque le paiement aura été effectué en entier.
•	 D’autres modalités pourraient s’ajouter.

CETTE VENTE PEUT ÊTRE ANNULÉE PAR LE SHÉRIF EN 
TOUT TEMPS ET SANS PRÉAVIS AU COURS DE LA PÉRIODE 
DE MISE DE VENTE.

Remarque : Aucun employé du ministère du Procureur général ne peut 
acheter des biens ou biens meubles, des terrains ou des immeubles 
offerts en vente par un shérif  dans le cadre d’une procédure juridique, 
que ce soit directement ou indirectement.

Date : 20 July, 2017

Shérif, de la County of Simcoe
Numéro de fiche 16-52 

(150-P232F)

UNDER AND BY VIRTUE OF a Writ of Execution filed with 
the Sheriff  of the COUNTY OF SIMCOE, dated OCTOBER 4th 
2016, under writ file number 16-1566, the real and personal property 
of GEORGE JIRI HALBICH, Debtor, at the request of TRACI 
ALLISON DIXON, Creditor(s), I have seized and taken in execution 
all of the right, title, interest and equity of redemption of GEORGE 
JIRI HALBICH, Debtor(s) in and to:

ALL AND SINGULAR that certain parcel or tract of land and 
premises situated, being PCL 41-1 SEC 51M425; LT 41 PL 51M425; 
S/T LT 168314; Barrie

Property Identifier: 58909-0043 LT

Municipally known as: 242 MARY ANNE DRIVE, BARRIE, 
ONTARIO L4N 7R2

All of which said right, title, interest and equity of redemption of 
the GEORGE JIRI HALBICH, Debtor(s), in the said lands and 
tenements described above, I shall offer for sale by Public Auction 
subject to the conditions set out below at

75 MULCASTER STREET, BARRIE ONTARIO L4M 3P2.
705-739-6100 on October 4th, 2017 at 11:00 a.m.

CONDITIONS:
The purchaser to assume responsibility for all mortgages, charges, 
liens, outstanding taxes, and other encumbrances. No representation is 
made regarding the title of the land or any other matter relating to the 
interest to be sold. Vacant possession is not included in the sale of this 
property. Responsibility for ascertaining these matters rests with the 
potential purchaser(s).

TERMS:
•	 Deposit of 10% of bid price or $1,000.00, whichever is greater.
•	 Payable at time of sale by successful bidder;
•	 To be applied to purchase price
•	 Non-refundable.
•	 Ten business days from date of sale to arrange financing and 

pay balance in full at. 75 MULCASTER STREET, BARRIE 
ONTARIO L4M 3P2

•	 All payments to be provided in cash or by bank draft, certified 
cheque or money order made payable to the Minister of Finance.
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offerts en vente par un shérif  dans le cadre d’une procédure juridique, 
que ce soit directement ou indirectement.

Date : 20 July, 2017

Shérif, de la County of Simcoe
Numéro de fiche 16-1566 

(150-P233F)

•	 A Deed Poll provided by the Sheriff  only upon satisfactory 
payment in full of purchase price.

•	 Other conditions as announced.

THIS SALE IS SUBJECT TO CANCELLATION BY THE 
SHERIFF WITHOUT FURTHER NOTICE UP TO THE TIME OF 
SALE.

Note: No employee of the Ministry of the Attorney General may 
purchase any goods or chattels, lands or tenements exposed for sale by 
a Sheriff  under legal process, directly or indirectly.

Date: 20 July, 2017

Sheriff  of the County of Simcoe
75 Mulcaster Street, 
Barrie Ontario L4M 3P2
(705-739-6100)
File # 16-1566

(150-P233E)

EN VERTU D’UN MANDAT D’EXÉCUTION déposé auprès du 
shérif  le comte de simcoe daté du 4 octobre 2016, portant le numéro 
de mandat 16-1566, les biens réels et personnels de GEORGE JIRI 
HALBICH, débiteur, à la demande de TRACI ALLISON DIXON, 
créancier(s), j’ai saisi et exécuté le droit, le titre, l’intérêt et la valeur 
de rachat de GEORGE JIRI HALBICH, débiteur(s), à l’égard de: LA 
TOTALITÉ ET CHACUNE DES PARTIES D’UNE CERTAINE 
PARCELLE OU BANDE DE TERRE ET DES LOCAUX 
COMPOSÉE DU PCL 41-1 SEC 51M425; LT 41 PL 51M425; S/T 
LT 168314; Barrie

Property Identifier: 58909-0043 LT

À l’adresse municipale suivante : 242 allée MARY ANNE, BARRIE, 
ONTARIO L4N 7R2

Je dois mettre en vente aux enchères publiques tous lesdits droits, 
titre, intérêt et droits de rachat de GEORGE JIRI HALBICH, la 
partie défenderesse, desdits terrains et tènements décris ci-dessus, sous 
réserve des conditions énoncées ci-après à

75 RUE MULCASTER , BARRIE ONTARIO L4M 3P2.
705-739-6100 4 octobre 2017, 11 :00 le matin

CONDITIONS:
L’acheteur assume l’entière responsabilité des hypothèques, des 
charges, des privilèges, des impôts impayés et autres charge. Aucune 
garantie n’est donnée quant au titre du terrain ou aux motifs de la 
vente. La libre possession n’est pas incluse dans la vente. Il est de la 
responsabilité de l’acheteur potentiel de vérifier ces questions.

MODALITÉS :
•	 Dépôt de 10 % du prix de l’offre ou de 1 000 $, selon le plus élevé 

des deux montants.,
•	 A payer au moment de la vente par l’acheteur retenu.
•	 Le dépôt est déductible du prix d’achat.
•	 Le dépôt n’est pas remboursable.
•	 L’acheteur dispose de dix jours ouvrables à compter de la date de 

vente pour obtenir le financement nécessaire et payer le solde en 
entier à

•	 75 RUE MULCASTER, BARRIE, ONTARIO
•	 Tous les paiements sont effectués en espèces ou par chèque certifié 

à l’ordre du Ministre des Finances.
•	 Un acte formaliste unilatéral sera fourni à l’acheteur par le shérif  

seulement lorsque le paiement aura été effectué en entier.
•	 D’autres modalités pourraient s’ajouter.

CETTE VENTE PEUT ÊTRE ANNULÉE PAR LE SHÉRIF EN 
TOUT TEMPS ET SANS PRÉAVIS AU COURS DE LA PÉRIODE 
DE MISE DE VENTE.

Remarque : Aucun employé du ministère du Procureur général ne peut 
acheter des biens ou biens meubles, des terrains ou des immeubles 

Sale of Land for Tax Arrears 
By Public Tender

Ventes de terrains par appel d’offres 
pour arriéré d’impôt

MUNICIPAL ACT, 2001

SALE OF LAND BY PUBLIC TENDER

THE CORPORATION OF THE CITY OF TIMMINS

TAKE NOTICE that tenders are invited for the purchase of the 
land(s) described below and will be received until 3:00 p.m. local 
time on Friday September 15, 2017, at the Municipal Office, Finance 
Department. The tenders will then be opened in public on the same 
day at 3:15 p.m. in the Council Chambers.

Description of Land(s):

16-11 � The Surface Rights only of the North Part of Broken 
Lot 6, Concession 4 Whitney, as in C132253, except Part 
3,4,6,7,8 CR394 and Part 1 & 4 6R6941; S/T a right in 
C100165, in the City of Timmins, District of Cochrane. 
Parcel 9783 Whitney and Tisdale. PIN 65477-0231. 
Improved– 300 Hallnor Rd

Minimum Tender Amount:	 $69,612.09

Tenders must be submitted in the prescribed form and must be 
accompanied by a deposit in the form of a money order or of a bank 
draft or cheque certified by a bank or trust corporation payable to 
the municipality and representing at least 20 per cent of the tender 
amount.

Except as follows, the municipality makes no representation regarding 
the title to or any other matters relating to the land to be sold. Respon-
sibility for ascertaining these matters rests with the potential purchasers.

This sale is governed by the Municipal Act, 2001 and the Municipal 
Tax Sales Rules made under that Act. The successful purchaser will be 
required to pay the amount tendered plus accumulated taxes and the 
relevant land transfer tax.

The municipality has no obligation to provide vacant possession to the 
successful purchaser.

For further information regarding this sale and a copy of the 
prescribed form of tender contact:

Jean Feretycki

Chief Tax Collector
Lisa Poan Deputy Tax Collector

Elizabeth Charbonneau

Deputy Tax Collector

The Corporation of the City of Timmins
705-360-2633
220 Algonquin Blvd East
Timmins, Ontario P4N 1B3

(150-P234)
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The municipality has no obligation to provide vacant possession to the 
successful purchaser.

For further information regarding this sale and a copy of the 
prescribed form of tender, visit: www.OntarioTaxSales.ca or if  no 
internet access available, contact:

Grace Corbett

Accounts Receivable Clerk
The Corporation of the 
Township of Black River-Matheson
429 Park Lane
P.O. Box 601
Matheson ON P0K 1N0
705-273-2313 Ext. 23

(150-P235)

MUNICIPAL ACT, 2001

SALE OF LAND BY PUBLIC TENDER

THE CORPORATION OF THE  
TOWNSHIP OF BLACK RIVER-MATHESON

TAKE NOTICE that tenders are invited for the purchase of the 
lands described below and will be received until 3:00 p.m. local time 
on September 21, 2017, at the Black River-Matheson Town Hall, 429 
Park Lane, Matheson Ontario.

The tenders will then be opened in public on the same day as soon as 
possible after 3:00 p.m. at the Town Hall, 429 Park Lane, Matheson.

Description of Land(s):

Roll No. 56 14 000 007 29101 0000; PIN 65364-0495 (LT); Surface 
Rights Only; Part Lot 11 Concession 6 Taylor being Parts 1, 2, 3 & 4, 
6R6033; S/T C106179, C369519, C421161; Township of Black River-
Matheson; File No. 17-01

Minimum Tender Amount:	 $3,290.81

Roll No. 56 14 000 011 01301 0000; PIN 65364-0323 (LT); Parcel 
21131 Section SEC; Part Lot 9 Concession 6 Taylor designated Part 1 
Plan 6R4026; Black River-Matheson; File No. 17-02

Minimum Tender Amount:	 $3,268.21

Roll No. 56 14 000 011 07800 0000; PIN 65364-0335 (LT); Parcel 
10642 Section SEC; Part Lot 8 Concession 6 Taylor as in C63365; 
Black River-Matheson; File No. 17-03

Minimum Tender Amount:	 $3,324.71

Roll No. 56 14 000 012 13300 0000; 681 Gleason Ave.; PIN 65380-0269 
(LT); Parcel 15396 Section SEC Surface Rights Only; Lot 313 Plan 
M21C Hislop; Black River-Matheson; File No. 17-04

Minimum Tender Amount:	 $3,584.61

Roll No. 56 14 000 012 13400 0000; 683 Gleason Ave.; PIN 65380-
0270 (LT); Parcel 7696 Section SEC Surface Rights Only; Lot 314 Plan 
M21C Hislop; Black River-Matheson; File No. 17-05

Minimum Tender Amount:	 $3,539.41

Roll No. 56 14 000 012 22800 0000; 633 Edward Ave; PIN 65380-0141 
(LT); Parcel 17601 Section SEC Surface Rights Only; Lot 407 Plan 
M21C Hislop; Black River-Matheson; File No. 17-06

Minimum Tender Amount:	 $3,426.41

Tenders must be submitted in the prescribed form and must be 
accompanied by a deposit in the form of a money order or of a bank 
draft or cheque certified by a bank or trust corporation payable to 
the municipality and representing at least 20 per cent of the tender 
amount.

Except as follows, the municipality makes no representation regarding 
the title to or any other matters relating to the lands to be sold. Respon-
sibility for ascertaining these matters rests with the potential purchasers.

This sale is governed by the Municipal Act, 2001 and the Municipal 
Tax Sales Rules made under that Act. The successful purchaser will be 
required to pay the amount tendered plus accumulated taxes, HST if  
applicable and the relevant land transfer tax.
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Publications under Part III (Regulations) of the Legislation Act, 2006
Règlements publiés en application de la partie III (Règlements) 

de la Loi de 2006 sur la législation
2017—08—26

ONTARIO REGULATION 326/17
made under the

FARM PRODUCTS MARKETING ACT

Made: August 9, 2017
Approved: August 9, 2017

Filed: August 11, 2017
Published on e-Laws: August 11, 2017

Printed in The Ontario Gazette: August 26, 2017

Amending Reg. 441 of R.R.O. 1990
(VEGETABLES FOR PROCESSING - PLAN)

1. Sections 5 and 6 of the Schedule to Regulation 441 of the Revised Regulations of Ontario, 1990 are revoked and 
the following substituted:

5. On and after the day a new local board is constituted under section 11, the local board shall be composed of the 
following nine members:

1. A chair appointed by the Commission.
2. Eight producer members elected or appointed in accordance with section 11 or 12.

6. (1) The Commission shall appoint a person as chair of the local board for an initial term of two years.
(2) A person appointed as chair may be reappointed for such additional terms as the Commission determines, subject to 

subsection (3).
(3) A person shall not sit as chair for more than 10 years in total.
(4) The chair shall preside at all meetings of the local board that he or she attends.
(5) The Commission may appoint an acting chair who shall act in the place of the chair if the chair is absent or otherwise 

unable to act or if there is a vacancy in the chair.
(6) Subsections (1), (2) and (5) apply with respect to the appointment of the chair despite anything to the contrary in 

section 5 of Regulation 400 of the Revised Regulations of Ontario, 1990.
6.1 Despite section 6 of Regulation 400 of the Revised Regulations of Ontario, 1990 (By-laws for Local Boards) made 

under the Act, a majority of the members of the local board shall constitute a quorum at a meeting of the local board but only
if either the chair or acting chair is present at the meeting.

2. Section 11 of the Schedule to the Regulation is revoked and the following substituted:
11. (1) A new local board shall be constituted in 2017 in accordance with this section.
(2) On or before December 31, 2017,
(a) the Commission shall appoint four producers to be members of the local board; and
(b) the producers from every district shall hold one or more meetings, either jointly or separately for each district, to elect 

four producers to the local board from among themselves.
(3) In appointing four producers to the local board under clause (2) (a), the Commission shall use its best efforts to ensure 

that the number of producers appointed from each district is the same as the number that is required to be elected from each 
districts under subsection (4).

(4) The four board members referred to in clause (2) (b) shall be elected as follows:
1. The producers from District 1 shall elect two board members from among themselves.
2. The producers from District 2 shall elect a board member from among themselves.
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3. The producers from District 3 shall elect a board member from among themselves.
(5) The election of board members under this section shall be by secret ballot.
(6) The term of a board member appointed or elected under this section shall begin at the beginning of the first meeting of 

the local board held after the appointment and election of the board members, at which time the appointment of the trustee of
the local board ends in accordance with subsection 3 (1) of Ontario Regulation 58/17 (Vegetables for Processing -
Appointment of Trustee) made under the Act.

(7) The four board members appointed by the Commission in 2017 shall hold office until the beginning of the first 
meeting of the local board after the 2018 elections are held under subsection 12 (2), at which meeting their successors take 
office.

(8) The four board members elected by producers in 2017 shall hold office until the beginning of the first meeting of the 
local board after the 2019 elections are held under subsection 12 (4), at which meeting their successors take office.

3. Section 12 of the Schedule to the Regulation is revoked and the following substituted:
12. (1) On or after November 1 but before December 31 of each year starting in 2018, the producers from every district 

shall hold one or more meetings, either jointly or separately for each district, for the purpose of electing producers from 
among themselves to the local board.

(2) At a meeting held under subsection (1) in 2018, the producers shall elect four producers to the local board to replace 
the four members of the local board who were appointed by the Commission under clause 11 (2) (a).

(3) At a meeting held under subsection (1) in 2020 and every second year thereafter, the producers shall elect four 
producers to the local board to replace the four members of the local board who were elected under subsection (2) or who 
were elected two years previously, as the case may be.

(4) At a meeting held under subsection (1) in 2019 and every second year thereafter, the producers shall elect four 
producers to the local board to replace the four members who were elected under subsection 11 (4) or who were elected two 
years previously, as the case may be.

(5) The board members to be elected as a result of the meeting or meetings held under this section shall be elected as 
follows:

1. The producers from District 1 shall elect two board members from among themselves.
2. The producers from District 2 shall elect a board member from among themselves.
3. The producers from District 3 shall elect a board member from among themselves.

(6) The election of board members under this section shall be by secret ballot.
(7) A board member elected under this section shall take office at the beginning of the first local board meeting held after 

the election and shall hold office until the beginning of the first meeting after the election of their successor in the second 
calendar year after their own election, at which meeting their successor takes office.

13. (1) If the producers in a district fail to elect a board member from the district at a meeting of producers held under 
subsection 11 (4) or at a meeting of producers held under section 12, the other members of the local board shall appoint an 
eligible producer from the district to fill the vacancy.

(2) An appointment under subsection (1) shall be made at the first meeting of the local board following the election.
(3) Subject to subsection (6), if a member dies, resigns, ceases to be a producer or otherwise becomes unable to act before 

the end of his or her term, the other members of the local board shall, within 30 days after the applicable event, appoint an 
eligible producer from the appropriate district to fill the vacancy for the remainder of the term.

(4) If the board members fail to appoint a producer to fill a vacancy under subsection (1) or (3), the Commission may 
appoint an eligible producer from the appropriate district to fill the vacancy.

(5) If there are no producers from a district who are eligible and willing to be appointed under this section as a board 
member, the local board or the Commission, as the case may be, may appoint an eligible producer from another district to fill
the vacancy.

(6) If a board member appointed by the Commission under clause 11 (2) (a) dies, resigns, ceases to be a producer or 
otherwise becomes unable to act before the end of his or her term, the Commission may appoint an individual to fill the 
vacancy for the remainder of the term.

(7) In this section,
“eligible producer” means a producer who is eligible to be appointed to the local board under section 14.

14. (1) Only a producer who is a producer in a district is eligible to be elected or appointed to the local board from the 
district, subject to subsection 13 (5).
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(2) A producer who is a producer in more than one district is not eligible to be elected or appointed to the local board in 
respect of more than one district and is not eligible to vote to elect a member to the local board from more than one district.

(3) A producer may be a member of both the local board and a District Vegetable Growers’ Committee.
(4) A producer who has been elected as a member of the local board for four consecutive two-year terms is not eligible to 

be elected or appointed to the local board until two years after the end of the producer’s fourth term.
(5) Any producer who was elected to the board in three consecutive elections immediately prior to March 3, 2017 is not 

eligible to be elected or appointed to the local board before the elections held in 2019 under section 12.
(6) A producer is not eligible to be elected or appointed as a member of the local board if the producer has sat as a member 

of the local board for a total period of more than 12 years, not including any time the producer sat as a member of the local 
board before the day the members of the newly constituted local board take office in 2017 under subsection 11 (6).

(7) Despite subsection (6), a producer who would be ineligible to be elected or appointed as a member of the local board 
under that subsection is eligible to be elected or appointed if, before the election or appointment, the Commission approves 
the candidate’s eligibility in writing because of the existence of exceptional circumstances such as,

(a) a lack of eligible candidates to be elected or appointed; or
(b) the inability of the local board to constitute a quorum.
15. A producer may designate in writing an individual to,
(a) be elected or appointed to the local board on the producer’s behalf; and
(b) vote on the producer’s behalf in an election under section 11 or 12.

Commencement

4. This Regulation comes into force on the day it is filed.

Made by:
Pris par :

ONTARIO FARM PRODUCTS MARKETING COMMISSION:
LA COMMISSION DE COMMERCIALISATION DES PRODUITS AGRICOLES DE L’ONTARIO :

JIM CLARK
Chair

MIKE RELF
Secretary

Date made:August 9, 2017
Pris le : 9 août 2017

I approve this Regulation.
J’approuve le présent règlement.

Le ministre de l'Agriculture, de l'Alimentation et des Affaires rurales,

JEFF LEAL
Minister of Agriculture, Food and Rural Affairs

Date approved: August 9, 2017
Approuvé le : 9 août 2017

34/17
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RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 326/17
pris en vertu de la

LOI SUR LA COMMERCIALISATION DES PRODUITS AGRICOLES

pris le 9 août 2017
approuvé le 9 août 2017
déposé le 11 août 2017

publié sur le site Lois-en-ligne le 11 août 2017
imprimé dans la Gazette de l’Ontario le 26 août 2017

modifiant le Règl. 441 des R.R.O. de 1990
(LÉGUMES DE TRANSFORMATION - PLAN)

1. Les articles 5 et 6 de l’annexe du Règlement 441 des Règlements refondus de l’Ontario de 1990 sont abrogés et 
remplacés par ce qui suit :

5. À compter du jour de sa constitution en application de l’article 11, la nouvelle commission locale se compose des neuf 
membres suivants :

1. Un président nommé par la Commission.
2. Huit producteurs-membres élus ou nommés conformément à l’article 11 ou 12.

6. (1) La Commission nomme une personne à la présidence de la commission locale pour un mandat initial de deux ans.
(2) Le mandat d’une personne nommée à titre de président peut être renouvelé pour le nombre de mandats additionnels 

que fixe la Commission, sous réserve du paragraphe (3).
(3) Nul ne peut siéger à la commission locale à titre de président pendant plus de 10 ans au total.
(4) Le président préside à toutes les réunions de la commission locale auxquelles il assiste.
(5) La Commission peut nommer un président intérimaire en cas d’absence ou d’empêchement du président ou de vacance 

de son poste.
(6) Les paragraphes (1), (2) et (5) s’appliquent à l’égard de la nomination du président malgré toute disposition contraire 

de l’article 5 du Règlement 400 des Règlements refondus de l’Ontario de 1990.
6.1 Malgré l’article 6 du Règlement 400 des Règlements refondus de l’Ontario de 1990 (Règlements administratifs des 

commissions locales) pris en vertu de la Loi, la majorité des membres de la commission locale constitue le quorum à une 
réunion de la commission locale, à condition que le président ou le président intérimaire soit présent à la réunion.

2. L’article 11 de l’annexe du Règlement est abrogé et remplacé par ce qui suit :
11. (1) Une nouvelle commission locale doit être constituée en 2017 conformément au présent article.
(2) Au plus tard le 31 décembre 2017 :
a) la Commission nomme quatre producteurs qui siègent en qualité de membres de la commission locale;
b) les producteurs de chaque district tiennent une ou plusieurs réunions, soit conjointement soit séparément pour chaque 

district, en vue d’élire parmi eux quatre producteurs à la commission locale.
(3) Lorsqu’elle nomme quatre producteurs à la commission locale en application de l’alinéa (2) a), la Commission fait tous 

les efforts possibles pour veiller à ce que le nombre de membres nommés parmi les producteurs de chaque district soit égal au
nombre de membres qui doivent être élus parmi les producteurs de chaque district en application du paragraphe (4).

(4) Les quatre membres visés à l’alinéa (2) b) sont élus à la commission locale comme suit :
1. Les producteurs du district 1 élisent parmi eux deux membres à la commission locale.
2. Les producteurs du district 2 élisent parmi eux un membre à la commission locale.
3. Les producteurs du district 3 élisent parmi eux un membre à la commission locale.

(5) L’élection de membres à la commission locale en application du présent article se fait au scrutin secret.
(6) Le mandat d’un membre nommé ou élu à la commission locale en application du présent article commence au début de 

la première réunion de la commission locale tenue après la nomination et l’élection des membres. Le mandat de 
l’administrateur de la commission locale prend alors fin conformément au paragraphe 3 (1) du Règlement de l’Ontario 58/17 
(Vegetables for Processing - Appointment of Trustee) pris en vertu de la Loi.
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(7) Les quatre membres de la commission locale nommés par la Commission en 2017 occupent leur poste jusqu’au début 
de la première réunion de la commission locale qui suit l’élection de 2018 prévue au paragraphe 12 (2) et au cours de laquelle
leurs successeurs entrent en fonction.

(8) Les quatre membres de la commission locale élus par des producteurs en 2017 occupent leur poste jusqu’au début de la 
première réunion de la commission locale qui suit l’élection de 2019 prévue au paragraphe 12 (4) et au cours de laquelle leurs 
successeurs entrent en fonction.

3. L’article 12 de l’annexe du Règlement est abrogé et remplacé par ce qui suit :
12. (1) Le 1er novembre ou par la suite, mais avant le 31 décembre de chaque année à partir de 2018, les producteurs de 

chaque district tiennent une ou plusieurs réunions, soit conjointement soit séparément pour chaque district, en vue d’élire 
parmi eux des producteurs à la commission locale.

(2) Lors d’une réunion tenue en application du paragraphe (1) en 2018, les producteurs élisent quatre producteurs à la 
commission locale pour remplacer les quatre membres qui ont été nommés par la Commission en application de l’alinéa 11 
(2) a).

(3) Lors d’une réunion tenue en application du paragraphe (1) en 2020 et tous les deux ans par la suite, les producteurs 
élisent quatre producteurs à la commission locale pour remplacer les quatre membres élus en application du paragraphe (2) 
ou élus deux ans auparavant, selon le cas.

(4) Lors d’une réunion tenue en application du paragraphe (1) en 2019 et tous les deux ans par la suite, les producteurs 
élisent quatre producteurs à la commission locale pour remplacer les quatre membres élus en application du paragraphe 11 
(4) ou élus deux ans auparavant, selon le cas.

(5) Les membres qui doivent être élus à l’issue de la réunion ou des réunions tenues en application du présent article sont 
élus à la commission locale comme suit :

1. Les producteurs du district 1 élisent parmi eux deux membres à la commission locale.
2. Les producteurs du district 2 élisent parmi eux un membre à la commission locale.
3. Les producteurs du district 3 élisent parmi eux un membre à la commission locale.

(6) L’élection de membres à la commission locale en application du présent article se fait au scrutin secret.
(7) Un membre de la commission locale élu en application du présent article entre en fonction au début de la première 

réunion de la commission locale tenue après l’élection et occupe son poste jusqu’au début de la première réunion qui suit 
l’élection de son successeur au cours de la deuxième année civile après sa propre élection et au cours de laquelle son 
successeur entre en fonction.

13. (1) Si les producteurs dans un district n’élisent pas un membre à la commission locale parmi eux lors d’une réunion 
des producteurs tenue conformément au paragraphe 11 (4) ou lors d’une réunion des producteurs tenue conformément à 
l’article 12, les autres membres de la commission locale nomment un producteur admissible parmi ceux du district afin de 
combler la vacance.

(2) La nomination prévue au paragraphe (1) doit être effectuée à la première réunion de la commission locale qui suit 
l’élection.

(3) Sous réserve du paragraphe (6), si un membre décède, démissionne, cesse d’être producteur ou est empêché pour un 
autre motif avant la fin de son mandat, les autres membres de la commission locale nomment un producteur admissible parmi 
ceux du district concerné dans les 30 jours qui suivent le début de la vacance afin de combler celle-ci jusqu’à l’expiration du 
mandat.

(4) Si les membres de la commission locale ne nomment pas un producteur afin de combler une vacance conformément au 
paragraphe (1) ou (3), la Commission peut nommer un producteur admissible du district concerné à cette fin.

(5) Si aucun producteur dans un district ne peut être nommé membre de la commission locale en application du présent 
article ou n’est disposé à l’être, la commission locale ou la Commission, selon le cas, peut nommer un producteur admissible 
d’un autre district afin de combler la vacance.

(6) Si un membre de la commission locale nommé par la Commission en application de l’alinéa 11 (2) a) décède, 
démissionne, cesse d’être producteur ou est empêché pour un autre motif avant la fin de son mandat, la Commission peut 
nommer un particulier afin de combler la vacance jusqu’à l’expiration du mandat.

(7) La définition qui suit s’applique au présent article.
«producteur admissible» Producteur qui peut être nommé à la commission locale aux termes de l’article 14.
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14. (1) Seuls les producteurs d’un district peuvent être élus ou nommés à la commission locale pour représenter leur 
district, sous réserve du paragraphe 13 (5).

(2) Quiconque est producteur dans plus d’un district ne peut pas être élu ou nommé à la commission locale pour 
représenter plus d’un district. Par ailleurs, il ne peut voter pour élire un membre à la commission locale que dans un seul 
district.

(3) Les producteurs peuvent être membres à la fois de la commission locale et d’un comité de district.
(4) Tout producteur qui a été élu membre de la commission locale pendant quatre mandats consécutifs de deux ans ne peut 

pas être élu ou nommé à celle-ci de nouveau tant que deux ans ne se sont pas écoulés depuis l’expiration de son quatrième 
mandat.

(5) Tout producteur qui a été élu à la commission locale au cours des trois élections consécutives qui ont précédé le 3 mars 
2017 ne peut y être élu ou nommé de nouveau avant l’élection tenue en 2019 en application de l’article 12.

(6) Un producteur ne peut être élu ou nommé membre à la commission locale s’il a siégé à titre de membre pendant une 
période totale de plus de 12 ans. Toute période durant laquelle le producteur a siégé à titre de membre de la commission 
locale avant le jour de l’entrée en fonction des membres de la commission locale nouvellement constituée en 2017 en 
application du paragraphe 11 (6) n’entre pas dans le calcul de cette période.

(7) Malgré le paragraphe (6), le producteur qui ne pourrait être élu ou nommé membre de la commission locale par 
application de ce paragraphe peut l’être si, avant l’élection ou la nomination, la Commission approuve par écrit sa capacité à 
être élu ou nommé en raison de circonstances exceptionnelles, notamment :

a) le manque de candidats pouvant être élus ou nommés;
b) l’incapacité de la commission locale de constituer le quorum.

15. Tout producteur peut désigner par écrit un particulier afin que celui-ci :
a) soit élu ou nommé à la commission locale en son nom;
b) vote en son nom à l’élection prévue à l’article 11 ou 12.
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Entrée en vigueur

4. Le présent règlement entre en vigueur le jour de son dépôt.

Made by:
Pris par :

ONTARIO FARM PRODUCTS MARKETING COMMISSION:
LA COMMISSION DE COMMERCIALISATION DES PRODUITS AGRICOLES DE L’ONTARIO :

JIM CLARK
Chair

MIKE RELF
Secretary

Date made:August 9, 2017
Pris le : 9 août 2017

I approve this Regulation.
J’approuve le présent règlement.

Le ministre de l'Agriculture, de l'Alimentation et des Affaires rurales,

JEFF LEAL
Minister of Agriculture, Food and Rural Affairs

Date approved: August 9, 2017
Approuvé le : 9 août 2017

34/17
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ONTARIO REGULATION 327/17
made under the

LIVESTOCK AND LIVESTOCK PRODUCTS ACT

Made: July 26, 2017
Filed: August 11, 2017

Published on e-Laws: August 11, 2017
Printed in The Ontario Gazette: August 26, 2017

Amending Reg. 727 of R.R.O. 1990
(WOOL)

1. Section 4 of Regulation 727 of the Revised Regulations of Ontario, 1990 is revoked.
2. Section 5 of the Regulation is revoked and the following substituted:
5. For the purposes of this Regulation, the grades of wool are set out in the Table to this section.

TABLE
WOOL GRADES

Item Column 1
Grade Category

Column 2
Spinning Count

Column 3
Micron Range

Column 4
Staple Length (inches)

1. Domestic 3/8 50-54 28-31 3-4
2. Domestic Clothing/Lamb 50-54 28-31 Less than 2.5
3. Domestic 1/4 46-54 32-25 3-4
4. Low 1/4 Coarse 36-44 36 of more
5. Offsorts, Defective Grades, Coloured, 

Specialty
Variable Variable Variable

6. Fine 64-70 18-21 2.5-3.5
7. Half Staple 60-62 22-24 2.75-4
8. Range 3/8 58-60 24.5-26.5 3-4
9. Range 1/4 50-54 28-31 3-4
10. Range Clothing/Lamb 60 or more 18-24 2-4

3. (1) Subsection 9 (2) of the Regulation is amended by striking out “wool statement in Form 1” and substituting “a 
wool grading statement”.

(2) Subsection 9 (3) of the Regulation is amended by striking out “wool statement” and substituting “wool grading 
statement”.

(3) Section 9 of the Regulation is amended by adding the following subsection:
(4) A wool grading statement completed under this section shall include the following information:
1. The name, address and telephone number of the warehouser.
2. The name, address and account number of the producer.
3. The name of the wool collector who collected or received the wool.
4. The lot number of the wool.
5. The number of sacks of wool in the lot.
6. The gross weight, tare weight and net weight of the lot.
7. The pounds of wool, price per pound and total price for each grade of wool in the lot.
8. The total price, price adjustments and net price of the wool in the lot.
9. The grader’s name.

10. The date the wool was received by the warehouser and the date it was graded.
4. (1) Section 10 of the Regulation is amended by striking out “in Form 2”.
(2) Section 10 of the Regulation is amended by adding the following subsection:
(2) A wool statement completed under this section shall be signed by the warehouser and shall include the following 

information:
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1. The name and address of the producer.
2. The name of the wool collector.
3. The number of sacks of wool collected or received.
4. The weight of wool collected or received.
5. The date the wool was received.
6. The price per pound, the total price and any adjustments to the total price of the wool.
7. The balance paid to the producer and the date it was paid.

5. Forms 1 and 2 of the Regulation are revoked.
Commencement

6. This Regulation comes into force on the later of July 1, 2017 and the day it is filed.

34/17
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RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 327/17
pris en vertu de la

LOI SUR LE BÉTAIL ET LES PRODUITS DU BÉTAIL

pris le 26 juillet 2017
déposé le 11 août 2017

publié sur le site Lois-en-ligne le 11 août 2017
imprimé dans la Gazette de l’Ontario le 26 août 2017

modifiant le Règl. 727 des R.R.O. de 1990
(LAINE)

1. L’article 4 du Règlement 727 des Règlements refondus de l’Ontario de 1990 est abrogé.
2. L’article 5 du Règlement est abrogé et remplacé par ce qui suit :
5. Pour l’application du présent règlement, les catégories de laine sont indiquées dans le tableau du présent article.

TABLEAU
CATÉGORIES DE LAINE

Point Colonne 1
Catégorie

Colonne 2
Numéro de filage

Colonne 3
Fourchette d’épaisseur, en 
microns

Colonne 4
Longueur de la fibre, en 
pouces

1. Domestique 3/8 50-54 28-31 3-4
2. Domestique - laine à carde/agneau 50-54 28-31 Moins de 2,5
3. Domestique 1/4 46-54 32-25 3-4
4. Inférieure 1/4 - rude 36-44 36 ou plus 4 ou plus
5. Déchets de laine, catégories défectueuses,

toisons colorées, spécialité
Variable Variable Variable

6. Fine 64-70 18-21 2,5-3,5
7. Demi-laine à peigne 60-62 22-24 2,75-4
8. Type des pâturages 3/8 58-60 24,5-26,5 3-4
9. Type des pâturages 1/4 50-54 28-31 3-4
10. Type des pâturages - laine à carde/agneau 60 ou plus 18-24 2-4

3. (1) Le paragraphe 9 (2) du Règlement est modifié par remplacement de «relevé des produits lainiers selon la 
formule 1» par «relevé de classement des produits lainiers».

(2) Le paragraphe 9 (3) du Règlement est modifié par remplacement de «relevé des produits lainiers» par «relevé 
de classement des produits lainiers».

(3) L’article 9 du Règlement est modifié par adjonction du paragraphe suivant :
(4) Le relevé de classement des produits lainiers dressé en application du présent article comprend les renseignements 

suivants :
1. Le nom, l’adresse et le numéro de téléphone du grossiste.
2. Le nom, l’adresse et le numéro de compte du producteur.
3. Le nom du collecteur de laine qui a recueilli ou reçu la laine.
4. Le numéro de lot de la laine.
5. Le nombre de sacs de laine dans le lot.
6. Le poids brut, la tare et le poids net du lot.
7. Le nombre de livres de laine, le prix à la livre et le prix total pour chaque catégorie de laine dans le lot.
8. Le prix total, les rajustements de prix et le prix net de la laine dans le lot.
9. Le nom du préposé au classement.

10. La date à laquelle la laine a été reçue par le grossiste et la date à laquelle elle a été classée.
4. (1) L’article 10 du Règlement est modifié par suppression de «selon la formule 2».
(2) L’article 10 du Règlement est modifié par adjonction du paragraphe suivant :
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(2) Le relevé des produits lainiers dressé en application du présent article est signé par le grossiste et comprend les 
renseignements suivants :

1. Le nom et l’adresse du producteur.
2. Le nom du collecteur de laine.
3. Le nombre de sacs de laine recueillie ou reçue.
4. Le poids de la laine recueillie ou reçue.
5. La date de réception de la laine.
6. Le prix à la livre, le prix total et les rajustements du prix total de la laine.
7. Le solde versé au producteur et la date du versement.
5. Les formules 1 et 2 du Règlement sont abrogées.

Entrée en vigueur

6. Le présent règlement entre en vigueur le dernier en date du 1er juillet 2017 et du jour de son dépôt.

34/17
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ONTARIO REGULATION 328/17
made under the

NUTRIENT MANAGEMENT ACT, 2002

Made: July 26, 2017
Filed: August 11, 2017

Published on e-Laws: August 11, 2017
Printed in The Ontario Gazette: August 26, 2017

Amending O. Reg. 267/03
(GENERAL)

1. Subsection 43 (3) of Ontario Regulation 267/03 is revoked and the following substituted:
(3) The runoff potential of land for a hydrologic soil group set out in Column 1 of the following Table is set out in 

Columns 2, 3 or 4 opposite it where a liquid NASM is applied to an area with a maximum sustained slope described in the 
heading of Columns 2, 3 or 4.

TABLE
RUNOFF POTENTIAL

Column 1
Hydrologic soil group

Column 2
Maximum sustained slope of at 
least 3% but less than 6%

Column 3
Maximum sustained slope of at 
least 6% but less than 9%

Column 4
Maximum sustained slope of at 
least 9% but less than 12%

A Very low Low High
B Low Moderate High
C Moderate High No application allowed
D High High No application allowed

2. Subsection 85 (2) of the Regulation is revoked and the following substituted:
(2) The maximum number of days for which prescribed materials, other than de-watered municipal sewage biosolids, may 

be stored in a temporary field nutrient storage site shall be determined in accordance with the following rules:
1. Determine which nutrient characteristics, management techniques or field conditions set out in Column 1 of the Table 

to this subsection apply to the site and follow paragraphs 2 and 3 for each one that is applicable.
2. If the number of days in Column 2 of the Table opposite the applicable nutrient characteristic, management technique 

or field condition set out in Column 1 is positive, add the number to the total number of days for which the site is 
available for storage.

3. If the number of days in Column 2 of the Table opposite the applicable nutrient characteristic, management technique 
or field condition set out in Column 1 is negative, subtract the number from the total number of days for which the site 
is available for storage.

4. The number that results from applying the rules set out in paragraphs 1 to 3 for each nutrient characteristic, 
management technique or field condition set out in the Table that is applicable to the site is the maximum number of 
days for which prescribed materials, other than de-watered municipal sewage biosolids, may be stored in the site but 
that number cannot exceed 300 days.

TABLE
DETERMINING MAXIMUM DAYS FOR STORAGE OF PRESCRIBED MATERIALS IN TEMPORARY FIELD NUTRIENT 

STORAGE SITE
Item Column 1

Applicable Nutrient Characteristic, Management Technique or Field Condition
Column 2
Days

1. Nutrients stored in the site have a dry matter content of 50 per cent or more. +60
2. Nutrients stored in the site have a dry matter content of 30 per cent or more, but less than 50 per cent. +30
3. The percentage of total nitrogen combined with the percentage of total phosphorus in the materials 

stored in the site, both on a wet basis, is less than 0.8 per cent.
+60

4. The percentage of total nitrogen combined with the percentage of total phosphorus in the materials 
stored in the site, both on a wet basis, is at least 0.8 per cent, but less than 1.6 per cent.

+30

5. There are field drainage tiles at any depth of the soil surface or bedrock within 0.9 metres of the soil 
surface, and the tiles or bedrock, as the case may be, are located,
(a) under the site;
(b) within three metres of the perimeter of the site; or
(c) within the first 50 metres of the flow path to surface water.

-60
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Item Column 1
Applicable Nutrient Characteristic, Management Technique or Field Condition

Column 2
Days

6. The site is situated on soil included in hydrologic soil group B, C or D. +30
7. The outer edge of the site, at the ground surface, has a perimeter of less than 100 metres. +30
8. The site is covered with a rain-shedding tarp that,

(a) has been anchored against wind removal;
(b) has been placed on the site on the same day on which the first materials were placed on the site; and
(c) remains in place for the entire storage period.

+120

9. The site has a flow path to the nearest surface water or water inlet for field tile drainage of 150 metres or 
more.

+30

10. The site is situated on the same location, or within 125 metres of the same location, not more than once 
every three years.

+60

11. The site is not situated on the same location, or within 125 metres of the same location, more often than 
once every three years and the materials stored on the site are removed from the site and applied to land 
during the period between August 15 and October 15 in any one year.

+60

12. The pile of materials stored on the site,
(a) has a dry matter content of between 25 and 60 per cent;
(b) has a ratio of carbon to nitrogen of between 20:1 and 40:1; and
(c) is turned so that every piece of material in the pile is displaced from its former position and mixed or 
inverted once weekly for the first three weeks, and once monthly after that.

+120

Commencement

3. This Regulation comes into force on the day it is filed.

34/17
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RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 328/17
pris en vertu de la

LOI DE 2002 SUR LA GESTION DES ÉLÉMENTS NUTRITIFS

pris le 26 juillet 2017
déposé le 11 août 2017

publié sur le site Lois-en-ligne le 11 août 2017
imprimé dans la Gazette de l’Ontario le 26 août 2017

modifiant le Règl. de l’Ont. 267/03
(DISPOSITIONS GÉNÉRALES)

1. Le paragraphe 43 (3) du Règlement de l’Ontario 267/03 est abrogé et remplacé par ce qui suit :
(3) Le potentiel de ruissellement d’un bien-fonds pour un groupe hydrologique de sols figurant à la colonne 1 du tableau

suivant est indiqué en regard du groupe aux colonnes 2, 3 ou 4 lorsque des MSNA liquides sont épandues dans une zone 
présentant une pente soutenue maximale indiquée dans le titre des colonnes 2, 3 ou 4.

TABLEAU
POTENTIEL DE RUISSELLEMENT

Colonne 1
Groupe hydrologique de sols

Colonne 2
Pente soutenue maximale d’au 
moins 3 % mais de moins de 
6 %

Colonne 3
Pente soutenue maximale d’au 
moins 6 % mais de moins de 
9 %

Colonne 4
Pente soutenue maximale d’au 
moins 9 % mais de moins de 
12 %

A Très faible Faible Élevé
B Faible Modéré Élevé
C Modéré Élevé Aucun épandage permis
D Élevé Élevé Aucun épandage permis

2. Le paragraphe 85 (2) du Règlement est abrogé et remplacé par ce qui suit :
(2) Est fixé conformément aux règles ci-dessous le nombre maximal de jours pendant lesquels des matières prescrites, sauf 

les biosolides d’égouts municipaux égouttés mécaniquement, peuvent être entreposées sur un site temporaire d’entreposage 
d’éléments nutritifs :

1. Déterminer lesquelles des caractéristiques des éléments nutritifs, techniques de gestion ou conditions agricoles 
énoncées à la colonne 1 du tableau du présent paragraphe s’appliquent au site et suivre le mode de calcul indiqué aux 
dispositions 2 et 3 pour chacune d’elles.

2. Si le nombre de jours figurant à la colonne 2 du tableau en regard de la caractéristique des éléments nutritifs, technique 
de gestion ou condition agricole énoncée à la colonne 1 qui s’applique est positif, l’ajouter au nombre total de jours 
pendant lesquels le site est disponible aux fins d’entreposage.

3. Si le nombre de jours figurant à la colonne 2 du tableau en regard de la caractéristique des éléments nutritifs, technique 
de gestion ou condition agricole énoncée à la colonne 1 qui s’applique est négatif, le soustraire du nombre total de 
jours pendant lesquels le site est disponible aux fins d’entreposage.

4. Le nombre obtenu en appliquant les règles énoncées aux dispositions 1 à 3 pour chaque caractéristique des éléments 
nutritifs, technique de gestion ou condition agricole énoncée au tableau qui s’applique au site est le nombre maximal 
de jours pendant lesquels des matières prescrites, sauf les biosolides d’égouts municipaux égouttés mécaniquement, 
peuvent être entreposées sur le site, jusqu’à concurrence de 300 jours.

TABLEAU
CALCUL DU NOMBRE MAXIMAL DE JOURS POUR L’ENTREPOSAGE DE MATIÈRES PRESCRITES SUR UN SITE 

TEMPORAIRE D’ENTREPOSAGE D’ÉLÉMENTS NUTRITIFS

Point Colonne 1
Caractéristique des éléments nutritifs, technique de gestion ou condition agricole applicable.

Colonne 2
Jours

1. Les éléments nutritifs entreposés sur le site ont une teneur en matière sèche de 50 % ou plus. +60
2. Les éléments nutritifs entreposés sur le site ont une teneur en matière sèche de 30 % ou plus, mais de 

moins de 50 %.
+30

3. Le pourcentage d’azote total ajouté au pourcentage de phosphore total dans les matières entreposées sur 
le site, les deux à l’état humide, est de moins de 0,8 %.

+60

4. Le pourcentage d’azote total ajouté au pourcentage de phosphore total dans les matières entreposées sur 
le site, les deux à l’état humide, est d’au moins 0,8 %, mais de moins de 1,6 %.

+30
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Point Colonne 1
Caractéristique des éléments nutritifs, technique de gestion ou condition agricole applicable.

Colonne 2
Jours

5. Des drains agricoles souterrains se trouvent à n’importe quelle profondeur sous la surface du sol ou une
roche-mère se trouve en deçà de 0,9 mètre de la surface du sol, et les drains ou la roche, selon le cas, se 
trouvent :

a) soit sous le site;
b) soit dans les 3 mètres du périmètre du site;
c) soit dans les 50 premiers mètres entre la voie d’écoulement et toute eau de surface.

-60

6. Le site est situé sur un sol appartenant au groupe hydrologique de sols B, C ou D. +30
7. Le bord extérieur du site, à la surface du sol, a un périmètre de moins de 100 mètres. +30
8. Le site est recouvert d’une bâche imperméable qui remplit les conditions suivantes :

a) elle a été ancrée pour empêcher que le vent ne l’emporte;
b) elle a été placée sur le site le même jour que les premières matières;
c) elle demeure en place pendant la période d’entreposage entière.

+120

9. Le site est pourvu d’une voie d’écoulement qui mesure, jusqu’à l’eau de surface ou l’entrée des drains 
agricoles souterrains, 150 mètres ou plus.

+30

10. Le site est situé sur le même emplacement, ou dans les 125 mètres de celui-ci, pas plus qu’une fois tous 
les trois ans.

+60

11. Le site n’est pas situé sur le même emplacement, ou dans les 125 mètres de celui-ci, plus d’une fois tous 
les trois ans et les matières qui y sont entreposées en sont enlevées et sont épandues sur un bien-fonds 
entre le 15 août et le 15 octobre de l’année.

+60

12. Le tas de matières entreposées sur le site satisfait aux conditions suivantes :
a) il contient de 25 à 60 % de matière sèche;
b) il a un rapport carbone-azote s’établissant entre 20:1 et 40:1;
c) il est retourné de sorte que toute la matière mise en tas est déplacée de sa position initiale et 

mélangée ou inversée chaque semaine pendant les trois premières semaines et une fois par mois par 
la suite.

+120

Entrée en vigueur

3. Le présent règlement entre en vigueur le jour de son dépôt.

34/17

NOTE: Consolidated regulations and various legislative tables pertaining to regulations can be found on the e-Laws website.

REMARQUE : Les règlements codifiés et diverses tables concernant les règlements se trouvent sur le site Lois-en-ligne.
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Texte d’information pour la Gazette de l’Ontario

La Gazette de l’Ontario paraît chaque samedi, et les annonces à y insérer doivent parvenir à ses bureaux le jeudi à 15h au plus tard, soit au 
moins neuf jours avant la parution du numéro dans lequel elles figureront. Pour les semaines incluant le lundi de Pâques, le 11 novembre et 
les congés statutaires, accordez une journée de surplus. Pour connaître l’horaire entre Noël et le Jour de l’An s’il vous plaît communiquez 
avec le bureau de La Gazette de l’Ontario au (416) 326-5310 ou par courriel à Gazette@ontario.ca

Tarifs publicitaires et soumission de format :

1)	 Envoyer les annonces dans le format Word.doc par courriel à Gazette@ontario.ca

2)	 Le tarif  publicitaire pour la première insertion envoyée électroniquement est de 75,00$ par espace-colonne jusqu’à un ¼ de 
page.

3)	 Pour chaque insertion supplémentaire commandée en même temps que l’insertion initiale, le tarif  est 40,00$

4)	 	Les clients peuvent confirmer la publication d’une annonce en visitant le site web de La Gazette de l’Ontario www.ontario.ca/
gazette ou en visionnant une copie imprimée à une bibliothèque locale.

Abonnement :

Le tarif  d’abonnement annuel est de 126,50$ + T.P.S. pour 52 ou 53 numéros hebdomadaires débutant le premier samedi du mois 
de janvier (payable à l’avance) L’inscription d’un nouvel abonnement au courant de l’année sera calculée de façon proportionnelle 
pour la première année. Un nouvel abonné peut commander des copies d’éditions précédentes de la Gazette au coût d’une copie 
individuelle si l’inventaire le permet.

Le remboursement pour l’annulation d’abonnement sera calculé de façon proportionnelle à partir de 50% ou moins selon la date. Pour 
obtenir de l’information sur l’abonnement ou les commandes s.v.p. téléphonez le (416) 326-5306 durant les heures de bureau.

Copies individuelles :

Des copies individuelles de la Gazette peuvent être commandées en direct en ligne au site www.serviceontario.ca/publications ou en 
téléphonant 1-800-668-9938.

Options de paiement :

Les paiements peuvent être effectués au moyen de la carte Visa ou MasterCard ou chèques ou mandats fait à l’ordre du MINISTRE 
DES FINANCES. Toute correspondance, notamment les changements d’adresse, doit être adressée à :

LA GAZETTE DE L’ONTARIO

Direction de la gestion des revenus, Publications Ontario

222, rue Jarvis, 8ème étage, Toronto, Ontario M74 0B6

Téléphone (416) 326-5306

Paiement – Annonces :

Pour le traitement rapide les clients peuvent faire leur paiement au moyen de la carte Visa ou MasterCard ou lorsqu’ils soumettrent 
leurs annonces. Les frais peuvent également être facturés.

MINISTÈRES DU GOUVERNEMENT DE L’ONTARIO S.V.P. NOTEZ

Paiements par écriture de journal seulement. S.V.P. communiquez avec le bureau de la Gazette au 416 326-5310 ou à Gazette@
ontario.ca.
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Information Text for Ontario Gazette

The Ontario Gazette is published every Saturday. Advertisements/notices must be received no later than 3 pm on Thursday, 9 days 
before publication of the issue in which they should appear. For weeks including Easter Monday, November 11th or a statutory 
holiday allow an extra day. For the Christmas/New Year holiday schedule please contact the Gazette at (416) 326-5310 or by email at 
Gazette@ontario.ca

Advertising rates and submission formats:

1)	 Please submit all notices in a Word.doc format to: Gazette@ontario.ca

2)	 For a first insertion electronically submitted the basic rate is $75 up to ¼ page.

3)	 For subsequent insertions of the same notice ordered at the same time the rate is $40 each.

4)	 Clients may confirm publication of a notice by visiting The Ontario Gazette web site at: www.ontario.ca/gazette or by viewing a 
printed copy at a local library.

Subscriptions:

The annual subscription rate is $126.50 + H.S.T. for 52 or 53 weekly issues beginning the first Saturday in January, payable in 
advance. In-year new subscriptions will be pro-rated for the first year. A new subscriber may order back issues of the Gazette at the 
single-copy rate as inventory permits.

Refunds for cancelled subscriptions will be pro-rated from 50% or less depending upon date. For subscription information/orders 
please call (416) 326-5306 during normal business hours.

Single Copies:

Individual Gazette copies may be ordered on-line through the website at www.serviceontario.ca/publications or by phone at 
1-800-668-9938.

Payment Options:

Subscriptions may be paid by VISA or MasterCard or by Cheque or Money order payable to THE MINISTER OF FINANCE. All 
subscription enquiries and correspondence, including address changes, should be mailed to:

THE ONTARIO GAZETTE

Publications Ontario Financial Unit

222 Jarvis Street, 8th Floor, Toronto, Ontario M7A 0B6

Telephone: (416) 326-5306

Payment – Notices:

For fastest processing clients may pay by VISA or MasterCard when submitting notices. Charges may also be invoiced.

ONTARIO GOVERNMENT MINISTRIES PLEASE NOTE:

Payment by Journal Entry only. Please contact the Gazette office at 416 326-5310 
or at Gazette@ontario.ca


